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Salt & Pepper Grinder
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Electronic Salt & Pepper Grinder Rosmarino

Instructions for use:

1. Twist the top body part of the grinder anti-clockwise whilst holding the base with the other hand and lift off.

2. Gently pull the top motor and bottom grinder apart.

. Insert 4 x 1.5V AA batteries into the inner casing. Pay attention to the +/- markings.

. Place the plastic holder back in place to hold the batteries.

. Insert the required amount of salt or pepper into grinder.

. Replace the inner battery casing on the base, ensuring that this sits properly by aligning the slot on the battery casing with the
notch on the acrylic base (just above the two arrows)

7. Place the stainless-steel cover back on top of the motor and turn to lock into place.

8. Press button on the top of the grinder to start dispensing.

9. Remove the bottom black cap to adjust to the desired coarseness. There are 4 little black dots and a small screw, adjusting to
the desired coarseness. We recommend filling the base to 80% approx.

10. You can now put the black cap back.

11. The light will turn on when the grinder is operating.
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Other notes:

- After use, it is advisable to gently shake the grinder to remove any loose salt or pepper. - Keep grinder away from water and excess
steam.

- Wipe with dry cloth, do not immerse in water.

- Suitable for all kinds of peppers and coarse salt.

- Requires 4 x 1.5V AA batteries (not included). - Keep the grinder at 80% full for best use.



WARRANTY

The warranty provider and authorized service provider, AD Vita d.o.0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenia,
undertakes the obligation to ensure that the product will function flawlessly during the warranty period. During the warranty
period, which begins upon the delivery of the product, we will repair any defects or malfunctions in the product that occur during
normal use, provided that the product has not been tampered with by persons not authorized by the issuer of the warranty
certificate and that only original spare parts have been used.

Consumer Rights

If the goods for which the warranty has been issued do not meet the specifications or do not have the properties stated in the
warranty certificate or advertising message, the consumer may first request the correction of the defects. If the defects are

not resolved within a total of 30 days (the complaint resolution period) from the day the manufacturer or authorized service
provider received the request from the consumer to correct the defects, the warranty provider and authorized service provider
will replace the goods with the same, new, and flawless goods free of charge. The 30-day period can be extended for the shortest
necessary time required to complete the repair or replacement, but for no more than 15 days. When determining the extended
period, the nature and complexity of the goods, the nature and severity of the non-conformity, and the effort required to complete
the repair or replacement are taken into account. The warranty provider and authorized service provider will notify the consumer
of the number of days for the extension and the reasons for the extension before the original 30-day period expires.

If the warranty provider and authorized service provider fail to repair or replace the goods with new ones within the set period,
the consumer may request a full refund from the manufacturer or request a proportional reduction in the purchase price. If the
consumer requests a proportional reduction in the price, the reduction will be proportional to the reduction in the value of the
goods the consumer received, compared to the value the goods would have if they were in conformity.

Regardless of the above, the consumer may request a refund of the amount paid from the warranty provider and authorized
service provider if the non-conformity occurs within less than 30 days from the delivery of the goods.

For replaced goods or a replaced essential part of the goods with a new one, the warranty provider and authorized service
provider will issue a new warranty certificate.

If the warranty provider or authorized service provider does not provide replacement goods for temporary use to the consumer,
the consumer is entitled to claim damages for the inability to use the goods from the moment they requested a repair or
replacement until it is completed.

The costs for materials, spare parts, labor, and transportation that arise from the repair of defects or the replacement of goods
with new ones are covered by the warranty provider and authorized service provider.

The consumer’s rights, which can be exercised based on the warranty certificate, expire two years from the date they were
exercised.

The mandatory warranty also applies if no warranty certificate was issued for goods requiring a warranty or if it was not
delivered to the consumer.

The consumer has the legal right to file warranty claims free of charge against the seller in the event of non-conformity of goods.
The warranty does not exclude the consumer's rights arising from the mandatory guarantee of product conformity.

Validity

The warranty does not cover:

1. mechanical damage and defects due to improper use and maintenance;
2. defects caused by force majeure;

3. consumable materials.

The warranty is valid in the country where the purchase was made and can be claimed at the place of purchase or with the
authorized importer for that market, as indicated in the product declaration on the packaging. The product invoice is a mandatory
attachment when claiming the warranty.

The warranty does not exclude the consumer's rights arising from the seller’s liability for defects in the goods. The consumer has
the legal right to file warranty claims free of charge against the seller in the event of non-conformity of goods.

The warranty period is 24 months. Service is provided by the importer for each specific market.

Warranty Claim Procedure

The consumer claims the warranty at the point of sale where the goods were purchased or at another sales point of the seller in
the same country where the purchase was made. The consumer signs a complaint form at the point of sale and submits it to the
seller. The warranty provider will contact the consumer within 5 working days of receiving the complaint.

The consumer can obtain information about their rights and the procedure for claiming the warranty by contacting customer
support via email at info@vitapur.si or by calling +386 3 292 79 90.

Post-Warranty Maintenance, Service, and Spare Parts

The time for ensuring service, maintenance, and spare parts is 3 years from the end of the warranty period.
Product title:

Date of delivery:
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Elektricni mlinéek za sol in poper Rosmarino

Navodila za uporabo:

1. Zgorniji del telesa mlincka zavrtite v smeri urinega kazalca, medtem ko z drugo roko drzite podstavek, in ga dvignite.

2. Zgomji del motorja in spodnji del mlincka nezno potegnite narazen.

.V notranje ohi$je vstavite 4 x 1,5V baterije AA. Pri tem bodite pozomi na oznake +/-.

. Plasti¢no drZalo postavite nazaj na svoje mesto, da bo drzalo baterije.

.V mlincek vstavite potrebno koli¢ino soli ali popra.

. Notranje ohi$je baterije namestite na podlago in se prepricajte, da je pravilno namesceno, tako da poravnate rezo na ohisju
baterije z zarezo na akrilni podlagi (tik nad dvema puscicama).

7. Pokrov iz nerjavnega jekla namestite nazaj na motor in ga zavrtite, da se zaskogi.

8. Pritisnite gumb na vrhu mlincka, da zacnete z doziranjem.

9. Odstranite spodnji ¢mi pokrovcek, da nastavite zeleno grobost. Na voljo so 4 majhne ¢rne pike in majhen vijak, s katerimi se
prilagodi Zeleni grobosti. Priporo¢amo, da osnovo napolnite do priblizno 80 %.

10. Zdaj lahko ¢rni pokrovéek namestite nazaj.

11. 0 bo mlincek deloval, se bo prizgala lucka.

oo AW

Druge opombe:

- Po uporabi je priporocliivo mlinéek nezno pretresti, da odstranite morebitno razsuto sol ali poper. - Mlincek hranite stran od vode in
odveéne pare.

- Mlincek obrisite s suho krpo, ne potapljajte ga v vodo.

- Primeren za vse vrste paprike in grobo sol.

- Potrebuje 4 x 1,5V baterije AA (niso vkljudene).

- Za najbolj$o uporabo naj bo mlinéek napolnjen do 80 %.



GARANCIJA

Dajalec garancije in pooblasceni serviser AD Vita d.o.0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konijice, Slovenija, prevzema obveznost,
da bo izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval. V garancijskem roku, ki zacne teci z izro€itvijo izdelka, bomo odstranili
vse pomanjkljivosti in okvare na izdelku, ki bi nastale pri normalni rabi izdelka, pod pogojem, da v izdelek niso posegale osebe,
ki nimajo pooblastila izdajatelja garancijskega lista in da so bili uporabljeni originalni rezervni deli.

Pravice potrosSnika

Ce blago, za katero je izdana garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali nima lastnosti, navedenih v garancijskem listu ali
oglasevalskem sporogilu, lahko potrognik najprej zahteva odpravo napak. Ce napake niso odpravljene v skupno 30 dneh

(rok resitve reklamacije) od dneva, ko je proizvajalec ali pooblasceni servis od potrosnika prejel zahtevo za odpravo napak,
bo dajalec garancije in pooblasceni serviser potrosniku brezplacno zamenjal blago z enakim, novim in brezhibnim blagom.
Rok 30 dni se lahko podalj$a za najkrajsi ¢as, ki je potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave, vendar za najve¢ 15 dni.
Pri dologitvi podaljSanega roka se upostevajo narava in kompleksnost blaga, narava in resnost neskladnosti ter napor, ki je
potreben za dokoncanje popravila ali zamenjave. O Stevilu dni za podalj$anje roka in razlogih za njegovo podaljsanje dajalec
garancije in pooblasceni serviser obvesti potrosnika pred potekom prvotnega 30 dnevnega roka.

Ce dajalec garancije in pooblas&eni serviser v roku ne popravi ali ne zamenja blaga z novim, lahko potro$nik zahteva vragilo
celotne kupnine od proizvajalca ali zahteva sorazmerno znizanje kupnine. Ce potro$nik zahteva sorazmerno znizanje kupnine,
je znizanje kupnine sorazmerno zmanj$anju vrednosti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, ¢e bi bilo skladno.

Ne glede na zgoraj navedeno lahko potrosnik zahteva vracilo placanega zneska od dajalca garancije in pooblascenega
serviserja, e se neskladnost pojavi v manj kot 30 dneh od dobave blaga.

Za zamenjano blago ali zamenjan bistveni del blaga z novim dajalec garancije in pooblasceni serviser izda nov garancijski list.
Ce dajalec garancije ali poobla&&eni serviser potrosniku ne zagotovi nadomestnega blaga v zagasno uporabo, ima potrognik
pravico uveljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni mogel uporabljati od trenutka, ko je zahteval popravilo ali zamenjavo, do
njune izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele, delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nastanejo pri odpravljanju okvar oziroma nadomestitvi
blaga z novim, nosi dajalec garancije in pooblasceni serviser.

Pravice potrosnika, ki jih lahko uveljavlja na podlagi garancijskega lista, prenehajo po preteku dveh let od dneva, ko jih je
uveljavljal.

Obvezna garancija velja tudi, ¢e za blago, za katero je izdaja garancije obvezna, garancijski list ni bil izdan ali potrosniku ni bil
izroGen.

Potrosnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezpla¢no uveljavlja jamcevalne zahtevke.
Garancija ne izklju¢uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za skladnost blaga.

Veljavnost

Garancija ne krije:

1. mehanskih poskodb in napak zaradi nepravilne uporabe in vzdrzevanja;
2. okvar nastalih zaradi visje sile;

3. potrosnega materiala.

Garancija velja na obmocju drzave, v kateri je bil opravljen nakup in se uveljavlja na mestu, kjer je bil opravljen nakup ali pri
pooblascenem uvozniku za ta trg, ki je naveden v deklaraciji izdelka na embalazi. Racun za izdelek je obvezna priloga garancije
ob njenem uveljavljanju.

Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu. Potrosnik ima zakonsko
pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezpla¢no uveljavlja jamcevalne zahtevke.

Garancijski rok znasa 24 mesecev. Za servisne storitve je zadolzen uvoznik za posamezno trzisce.

Postopek uveljavljanja garancije

Potro$nik garancijo uveljavlja na prodajnem mestu, kjer je blago kupil ali na drugem prodajnem mestu prodajalca na istem
ozemlju drzave, kjer je opravil nakup. Potrosnik na prodajnem mestu podpise obrazec za reklamacijo in ga izro¢i prodajalcu.
Dajalec garancije ga bo po prejemu reklamacije kontaktiral v roku 5 delovnih dni.

Potrosnik se lahko o pravicah in postopku uveljavljanja garancije seznani na nacin, da se obrne na sluzbo podpore strankam po
elektronski posti info@vitapur.si ali po telefonski Stevilki 03 292 79 90.

Zagotavljanje vzdrzevanja, servisiranja, nadomestnih delov po poteku garancijskega roka

Cas zagotovljenega servisiranja, vzdrzevanja in zagotavljanja nadomestnih delov je 3 leta od poteka garancijskega roka.
Ime izdelka:

Datum izroCitve blaga:



Elektricni mlin za sol i papar Rosmarino

Upute za uporabu:

1. Okrenite gornji dio mlina u smjeru suprotnom od kazaljke na satu dok pritom drzite bazu sa drugom rukom.
2. Blago odvojite gornji motor i donji mlin.

. Umetnite 4 x 1.5V AA baterije u unutarnje kuciste. Obratite pozornost na +/- oznake.

. Vratite natrag plasticni poklopac za drzanje baterija.

. Umetnite odabranu koli¢inu soli ili papra u mlin.

. Zamijenite unutarnje kuciste baterije na bazi, kako biste osigurali da se praznina na kucistu za baterije pravilno poravnala s
urezom na akrilnoj bazi (iznad dvije strelice)

7. Postavite pokrivalo od nehrdajuceg Celika natrag na vrh motora i okrenite ga kako bi se zaklju¢ao.

8. Pritisnite dugme na vrhu mlina za pocetak rasprsivanja.

9. Maknite donji crni pokrov kako biste namjestili Zeljenu grubost. Postoje 4 malene crne tockice i maleni vijak, za namjestanje
Zeljene grubosti. Preporu¢amo punjenje baze do otprilike 80%.

10. Mozete vratiti crni pokrov.

11. Svijetlo ¢e se upaliti prilikom rada mlina.
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Druge biljeske:

- Nakon uporabe, preporuca se lagano protresti mlin kako bi se maknuo ostatak soli il papra. - Drzite mlin dalje od vode i viSka
pare.

- ObriSite sa suhom krpom, ne uranjajte u vodu.

- Prikladno za sve vrste papra i grube soli.

- Zahtijeva 4 x 1.5V AA baterije (nisu ukljucene).

- Drzite mlin 80% punim za najbolju uporabu.



JAMSTVO

Davatelj jamstva i ovlasteni serviser, AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, obvezuje se osigurati
besprijekorno funkcioniranje proizvoda u jamstvenom roku. Tijekom jamstvenog roka, koji pocinje isporukom proizvoda,
popravit ¢emo sve nedostatke ili kvarove na proizvodu koji se jave tijekom normalne uporabe, pod uvjetom da proizvod nisu
dirale osobe koje nije ovlastio izdavatelj jamstvenog lista te da su koristeni samo originalni rezervni dijelovi.

Prava potroSaca

Ako roba za koju je izdano jamstvo ne odgovara specifikacijama ili ako nema svojstva navedena u jamstvenom listu ili oglasnoj
poruci, potro$a¢ moze prvo zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u roku od ukupno 30 dana (rok
za rjeSavanje reklamacije) od dana kad je proizvodac ili ovlasteni serviser zaprimio zahtjev kupca za otklanjanje nedostataka,
davatelj jamstva i ovlasteni serviser ¢e besplatno zamijeniti robu istom, novom i besprijekornom. Razdoblje od 30 dana moze
se produljiti za najkrace potrebno vrijeme potrebno za dovrsSetak popravka ili zamjene, ali ne vise od 15 dana. Pri odredivanju
produzenog roka uzimaju se u obzir priroda i slozenost robe, priroda i ozbiljnost nesukladnosti te napor potreban za dovrsetak
popravka ili zamjene. Davatelj jamstva i ovlasteni serviser obavijestit ¢e potroSaca o broju dana za produljenje i o razlozima
produljenja prije isteka originalnog roka od 30 dana.

Ako davatelj jamstva i ovlasteni serviser ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadanom roku, potrosa¢ moze zatraZiti
povrat cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili moze zatraziti razmjerno smanjenje kupoprodajne cijene. Ako potrosac zahtijeva
razmjerno smanjenje cijene, snizenje ¢e biti razmjerno smanjenju vrijednosti robe koju je potrosa¢ primio, u odnosu na
vrijednost koju bi roba imala da je uskladena.

Neovisno o navedenom, potroSa¢ moze zatraziti povrat placenog iznosa od davatelja jamstva i ovlastenog servisera ako se
nesukladnost pojavi u roku kra¢em od 30 dana od isporuka robe.

Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davatelj jamstva i ovlasteni serviser izdat ¢e novi jamstveni list.

Ako davatelj jamstva ili ovlasteni serviser ne dostave zamjensku robu potro$acu na privremeno koristenje, potrosac¢ ima pravo
traziti naknadu Stete zbog nemoguénosti koristenja robe od trenutka kad je zatrazio popravak ili zamjenu do isteka.

Troskove materijala, rezervnih dijelova, rada i prijevoza koji proizlaze iz popravka kvarova ili zamjene robe novom snose
davatelj jamstva i ovlasteni serviser.

Prava potrosaca koja se mogu ostvariti na temelju jamstvenog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihova koristenja.
Obvezno jamstvo takoder vrijedi i ako za robu za koju je potrebno jamstvo nije izdan jamstveni list ili ako nije isporuc¢ena
potrosacu.

Potro$ac ima zakonsko pravo besplatno podnijeti jamstvene zahtjeve protiv prodavatelja u slu¢aju nesukladnosti robe.
Jamstvo ne iskljuCuje prava potrosaca koja proizlaze iz obveznog jamstva sukladnosti proizvoda.

Valjanost

Jamstvo ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i kvarove uslijed nestru¢ne uporabe i odrzavanja;
2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potrosne materijale.

Jamstvo vrijedi u zemlji u kojoj je obavljena kupnja i moze se traziti na mjestu kupnje ili kod ovlastenog uvoznika za to trziste,
kao $to je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakiranju. Racun za proizvod je obavezan prilog prilikom ostvarivanja prava na
jamstvo.

Jamstvo ne iskljuCuje prava potrosaca koja proizlaze iz odgovornosti prodavatelja za nedostatke robe. Potrosac¢ ima zakonsko
pravo besplatno podnijeti jamstvene zahtjeve protiv prodavatelja u slu¢aju nesukladnosti robe.

Jamstveni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specifi¢no trziste.

Jamstveni postupak

Potro$ac zahtijeva jamstvo na prodajnom mjestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu prodavatelja u istoj
drzavi u kojoj je obavljena kupnja. Potrosac na prodajnom mjestu potpisuje obrazac za prigovor i predaje ga prodavatelju.
Davatelj jamstva kontaktirat ¢e potroSaca u roku od 5 radnih dana od primitka prigovora.

Potro$ac se moze informirati o svojim pravima i postupku ostvarivanja jamstva kontaktiranjem korisni¢ke podréke putem
e-maila na info@vitapur.hr ili pozivom na broj +386 1 63 96 612.

Odrzavanje nakon jamstva, servis i rezervni dijelovi

Vrijeme za osiguranje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka jamstvenog roka.
Naziv proizvoda:

Datum dostave:



Elektricni mlin za so i biber Rosmarino

Uputstvo za upotrebu :

1. Okrenite gornji dio mlina u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i drzite bazu drugom rukom.

2. Blago odvojite gornji motor i donji mlin.

. Stavite 4 x 1.5V AA baterije u unutrasnje kuciste. Obratite paznju na +/- oznake.

. Vratite nazad plasticni poklopac za drzanje baterija.

. Stavite odabranu kolicinu soli ili bibera u mlin.

. Zamijenite unutrasnje kuciste baterije na bazi kako biste bili sigurni da je razmak na kucistu za baterije pravilno uklopio sa
urezom na akrilnoj bazi (iznad dvije strelice).

7. Postavite poklopac od nehrdajuceg cCelika na vrh motora i okrenite ga kako bi se zakljucao.

8. Pritisnite dugme na vrhu mlina za pocetak rada.

9. Pomjerite donji crni poklopac kako biste namjestili grubost. Postoje 4 malene crne tackice i maleni Saraf za namjestanje zeljene
grubosti. Preporu¢ujemo punjenje baze do otprilike 80%.

10. Mozete vratiti crni poklopac.

11. Svijetlo ¢e se upaliti prilikom rada mlina.
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Druge biljeske:

- Nakon upotrebe preporucuje se lagano protresti mlin kako bi se sklonio ostatak soli ili bibera. — Drzite mlin dalje od vode i vodene
pare.

- Obrisite suhom krpom, ne stavljajte u vodu.

- Prikladno za sve vrste bibera i grube soli.

- Zahtijeva 4 x 1.5V AA baterije (nisu ukljucene).

- Drzite mlin 80% punim za najbolju upotrebu.



GARANCIJA

Davatelj garancije i ovlasteni serviser, AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, obavezuje se osigurati
besprijekorno funkcioniranje proizvoda u garantnom roku. Tokom garantnog roka, koji po¢inje isporukom proizvoda, popravit
¢emo sve nedostatke ili kvarove na proizvodu koji se jave tokom normalne upotrebe, pod uvjetom da proizvod nisu dirale
osobe koje nije ovlastio izdavatelj garantnog lista te da su koristeni samo originalni rezervni dijelovi.

Prava potroSaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili ako nema svojstva navedena u garantnom listu ili oglasnoj
poruci, potro$a¢ moze prvo zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u roku od ukupno 30 dana (rok
za rjeSavanje reklamacije) od dana kad je proizvodac ili ovlasteni serviser zaprimio zahtjev kupca za otklanjanje nedostataka,
davatelj garancije i ovlasteni serviser ¢e besplatno zamijeniti robu istom, novom i besprijekornom. Razdoblje od 30 dana moze
se produziti za najkrace potrebno vrijeme potrebno za dovrSetak popravka ili zamjene, ali ne vise od 15 dana. Pri odredivanju
produzenog roka uzimaju se u obzir priroda i slozenost robe, priroda i ozbiljnost nesukladnosti te napor potreban za dovrsetak
popravka ili zamjene. Davatelj garancije i ovlasteni serviser obavijestit ¢e potrosaca o broju dana za produzenje i o razlozima
produzenja prije isteka originalnog roka od 30 dana.

Ako davatelj garancije i ovlasteni serviser ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadanom roku, potrosa¢ moze zatraziti
povrat cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili moze zatraziti razmjerno smanjenje kupoprodajne cijene. Ako potrosac zahtijeva
razmjerno smanjenje cijene, snizenje ¢e biti razmjerno smanjenju vrijednosti robe koju je potrosa¢ primio, u odnosu na
vrijednost koju bi roba imala da je uskladena.

Neovisno o navedenom, potroSa¢ moze zatraziti povrat placenog iznosa od davatelja garancije i ovlatenog servisera ako se
nesukladnost pojavi u roku kra¢em od 30 dana od isporuka robe.

Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davatelj garancije i ovlasteni serviser izdat ¢e novi garantni list.

Ako davatelj garancije ili ovlasteni serviser ne dostave zamjensku robu potrosacu na privremeno koristenje, potrosa¢ ima pravo
traziti naknadu Stete zbog nemoguénosti koristenja robe od trenutka kad je zatrazio popravak ili zamjenu do isteka.

Troskove materijala, rezervnih dijelova, rada i prijevoza koji proizlaze iz popravka kvarova ili zamjene robe novom snose
davatelj garancije i ovlasteni serviser.

Prava potrosaca koja se mogu ostvariti na temelju garantnog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihova koristenja.
Obavezna garancija takoder vrijedi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije isporu¢ena
potrosacu.

Potrosac ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garantne zahtjeve protiv prodavatelja u slu¢aju nesukladnosti robe. Garancija
ne iskljuCuje prava potro$aca koja proizlaze iz obavezne garancijske sukladnosti proizvoda.

Valjanost

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i kvarove usljed nestru¢ne upotrebe i odrzavanija;
2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potrosne materijale.

Garancija vrijedi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moZe se traziti na mjestu kupovine ili kod ovlastenog uvoznika za to

trziste, kao $to je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakiranju. Racun za proizvod je obavezan prilog prilikom ostvarivanja
prava na garanciju.

Garancija ne iskljucuje prava potroSaca koja proizlaze iz odgovornosti prodavca za nedostatke robe. Potro$a¢ ima zakonsko
pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u slu¢aju nesukladnosti robe.

Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specificno trziste.

Garantni postupak

Potro$ac zahtijeva garanciju na prodajnom mijestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu prodavca u istoj
drzavi u kojoj je obavljena kupovina. Potrosa¢ na prodajnom mjestu potpisuje obrazac za prigovor i predaje ga prodavcu.
Davatelj garancije kontaktirat ¢e potrosaca u roku od 5 radnih dana od primitka prigovora.

Potro$ac se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnicke podrske putem
e-maila na info@vitapur.ba ili pozivom na broj +387 33 975 998.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi

Vrijeme za osiguranje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.
Naziv proizvoda:

Datum dostave:



Elektricni mlin za so i biber Rosmarino

Uputstvo za upotrebu :

1. Okrenite gornji dio mlina u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i drzite bazu drugom rukom.

2. Blago odvojite gornji motor i donji mlin.

. Stavite 4 x 1.5V AA baterije u unutrasnje kuciste. Obratite paznju na +/- oznake.

. Vratite nazad plasticni poklopac za drzanje baterija.

. Stavite odabranu kolicinu soli ili bibera u mlin.

. Zamijenite unutrasnje kuciste baterije na bazi, kako biste bili sigurni da je razmak na kucistu za baterije pravilno uklopio sa
urezom na akrilnoj bazi (iznad dvije strelice)

7. Postavite poklopac od nerdajuceg celika na vrh motora i okrenite ga kako bi se zakljucao.

8. Pritisnite dugme na vrhu mlina za pocetak rasprsivanja.

9. Pomjerite donji crni poklopac kako biste namjestili grubost. Postoje 4 malene crne tackice i maleni sraf, za namjestanje Zeljene
grubosti. Preporu¢ujemo punjenje baze do otprilike 80%.

10. Mozete vratiti crni poklopac.

11. Svijetlo ¢e se upaliti prilikom rada mlina.

oo AW

Druge beljeske:

- Nakon upotrebe, preporucuje se lagano protresti mlin kako bi se sklonio ostatak soli ili bibera. - Drzite mlin dalje od vode i vodene
pare.

- ObriSite sa suvom krpom, ne stavljajte u vodu.

- Prikladno za sve vrste bibera i grube soli.

- Zahtijeva 4 x 1.5V AA baterije (nisu ukljucene).

- Drzite mlin 80% punim za najbolju upotrebu.



GARANCIJA

Davalac garancije i ovlas¢eni servis, AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, obavezuje se da
obezbijedi besprekorno funkcionisanje proizvoda u garantnom roku. Tokom garantnog roka, koji po¢inje isporukom proizvoda,
popraviéemo sve nedostatke ili kvarove na proizvodu koji se pojave tokom normalne upotrebe, pod uslovom da proizvod nisu
dirala lica koja nije ovlastio izdavalac garantnog lista i da su koriséeni samo originalni rezervni dijelovi.

Prava potrosaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili nema svojstva navedena u garantnom listu ili reklamnoj
poruci, potro$a¢ moze najprije zahtijevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u roku od ukupno 30

dana (rok za rjeSavanje reklamacije) od dana kada je proizvodac ili ovlasceni servis primio zahtjev kupca za otklanjanje
nedostataka, davalac garancije i ovlaséeni servis ¢e besplatno zamijeniti robu istom, novom i besprekornom. Period od 30
dana moZe se produziti za najkrace potrebno vrijeme potrebno za zavrsetak popravke ili zamjene, ali ne duZe od 15 dana. Pri
odredivanju produZenog roka uzimaju se u obzir priroda i sloZzenost robe, priroda i ozbiljnost neispravnosti, kao i trud potreban
za zavrSetak popravke ili zamjene. Davalac garancije i ovlas¢eni servis ¢e obavijestiti potrosaca o broju dana za produzZenje i o
razlozima produZenja prije isteka originalnog roka od 30 dana.

Ako davalac garancije i ovlas¢eni servis ne uspiju popraviti ili zamijeniti robu novom u zadatom roku, potrosa¢ moze zatraziti
povracaj cjelokupnog iznosa od proizvodaca ili moZe zatraZiti proporcionalno smanjenje kupoprodajne cijene. Ako potrosa¢
zahtijeva proporcionalno smanjenje cijene, smanjenje ¢e biti srazmjerno smanjenju vrijednosti robe koju je potrosac primio, u
odnosu na vrijednost koju bi roba imala da je ispravna.

Bez obzira na navedeno, potrosa¢ moZe zatraZiti povracaj placenog iznosa od davaoca garancije i ovlaséenog servisa ako se
neispravnost pojavi u roku kra¢em od 30 dana od isporuke robe.

Za zamijenjenu robu ili zamijenjeni bitni dio robe novim, davalac garancije i ovlasc¢eni servis izdace novi garantni list.

Ako davalac garancije ili ovlasc¢eni servis ne dostave zamjensku robu potrosacu na privremeno koris¢enje, potrosac ima pravo
traziti naknadu Stete zbog nemoguénosti kori§¢enja robe od trenutka kada je zatrazio popravku ili zamjenu do isteka roka.
Troskove materijala, rezervnih dijelova, rada i transporta koji proizilaze iz popravke kvarova ili zamjene robe novom snose
davalac garancije i ovlaséeni servis.

Prava potroSaca koja se mogu ostvariti na osnovu garantnog lista prestaju nakon dvije godine od dana njihovog korisc¢enja.
Obavezna garancija takode vaZi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije isporuc¢ena
potrosacu.

Potro$ac ima zakonsko pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u slu¢aju neispravnosti robe. Garancija
ne isklju€uje prava potrosaca koja proizilaze iz obavezne garancije ispravnosti proizvoda.

Vazenje

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i kvarove usljed nestru¢ne upotrebe i odrzavanja;

2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potro$ni materijal.

Garancija vazi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moZe se ostvariti na mjestu kupovine ili kod ovlaséenog uvoznika za to
trZiste, kako je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakovanju. Racun za proizvod je obavezan prilog prilikom ostvarivanja
prava na garanciju.

Garancija ne iskljucuje prava potrosaca koja proizilaze iz odgovornosti prodavca za nedostatke robe. Potro$a¢ ima zakonsko
pravo besplatno podnijeti garancijske zahtjeve protiv prodavca u slu¢aju nepravilnosti robe.

Garantni rok je 24 mjeseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specifiéno trziste.

Garantni postupak

Potro$ac ostvaruje pravo na garanciju na prodajnom mjestu gdje je roba kupljena ili na drugom prodajnom mjestu prodavca u
istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina. Potrosa¢ na prodajnom mijestu potpisuje obrazac za prigovor i predaje ga prodavcu.
Davalac garancije kontaktirace potrosaca u roku od 5 radnih dana od prijema prigovora.

Potrosa¢ se moZze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnicke podrske putem
e-maila na info@vitapur.me ili pozivom na broj 067/00-26-10.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni dijelovi

Period za obezbjedivanje servisa, odrzavanja i rezervnih dijelova je 3 godine od isteka garantnog roka.

Naziv proizvoda:

Datum isporuke:



Elektricni mlin za so i biber Rosmarino

Uputstvo za upotrebu :

1. Okrenite gornji deo mlina u smeru suprotnom od kazaljke na satu i drzite bazu drugom rukom.

2. Blago odvojite gornji motor i donji mlin.

. Stavite 4 x 1.5V AA baterije u unutarnje kuciste. Obratite paznju na +/- oznake.

. Vratite nazad plasticni poklopac za drzanje baterija.

. Stavite odabranu kolicinu soli ili bibera u mlin.

. Zamenite unutrasnje kuciste baterije na bazi, kako biste bili sigurni da se razmak na kucistu za baterije pravilno poklipio sa
urezom na akrilnoj bazi (iznad dve strelice)

7. Postavite poklopac od nerdajuceg celika na vrh motora i okrenite ga kako bi se zakljucao.

8. Pritisnite dugme na vrhu mlina za pocetak rasipanja.

9. Pomerite donji crni poklopac kako biste namestili grubost. Postoje 4 malene crne tackice i maleni Sraf, za namestanje Zeljene
grubosti. Preporu¢amo punjenje baze do otprilike 80%.

10. Mozete vratiti crni poklopac.

11. Svetlo ¢e se upaliti prilikom rada mlina.

oo AW

Druge beleske:

- Nakon upotrebe, preporucuje se lagano protresti mlin kako bi se sklonio ostatak soli ili bibera. - Drzite mlin dalje od vode i vodene
pare.

- ObriSite sa suvom krpom, ne stavljajte u vodu.

- Prikladno za sve vrste bibera i grube soli.

- Zahteva 4 x 1.5V AA baterije (nisu ukljucene).

- Drzite mlin 80% punim za najbolju upotrebu.



SAOBRAZNOST

Davalac garancije i ovlas¢eni servis, AD Vita d.o.o., TovarniSka 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenija, obavezuje se da
obezbedi besprekorno funkcionisanje proizvoda u garantnom roku. Tokom garantnog roka, koji pocinje isporukom proizvoda,
popravi¢emo sve nedostatke ili kvarove na proizvodu koji se pojave tokom normalne upotrebe, pod uslovom da proizvod nisu
dirala lica koja nije ovlastio izdavalac garantnog lista i da su kori¢eni samo originalni rezervni delovi.

Prava potroSaca

Ako roba za koju je izdata garancija ne odgovara specifikacijama ili nema svojstva navedena u garantnom listu ili reklamnoj
poruci, potrosa¢ moze najpre zahtevati otklanjanje nedostataka. Ukoliko se nedostaci ne otklone u roku od ukupno 30 dana
(rok za resavanje reklamacije) od dana kada je proizvodac ili ovlaséeni servis primio zahtev kupca za otklanjanje nedostataka,
davalac garancije i ovlasceni servis ¢e besplatno zameniti robu istom, novom i besprekornom. Period od 30 dana moze se
produziti za najkrace potrebno vreme potrebno za zavrSetak popravke ili zamene, ali ne duze od 15 dana. Pri odredivanju
produzenog roka uzimaju se u obzir priroda i slozenost robe, priroda i ozbiljnost nesukladnosti, kao i trud potreban za
zavrSetak popravke ili zamene. Davalac garancije i ovlasc¢eni servis ¢e obavestiti potrosaca o broju dana za produzenje i o
razlozima produzenja pre isteka originalnog roka od 30 dana.

Ako davalac garancije i ovlasc¢eni servis ne uspeju popraviti ili zameniti robu novom u zadatom roku, potro§a¢ moze zatraziti
povracaj celokupnog iznosa od proizvodaca ili moze zatraziti proporcionalno smanjenje kupoprodajne cene. Ako potrosac
zahteva proporcionalno smanjenje cene, smanjenje ¢e biti srazmerno smanjenju vrednosti robe koju je potrosac primio, u
odnosu na vrednost koju bi roba imala da je uskladena.

Bez obzira na navedeno, potroSa¢ moze zatraziti povracaj placenog iznosa od davaoca garancije i ovlaS¢enog servisa ako se
nesukladnost pojavi u roku kra¢em od 30 dana od isporuke robe.

Za zamenjenu robu ili zamenjeni bitni deo robe novim, davalac garancije i ovlasceni servis izdace novi garantni list.

Ako davalac garancije ili ovlaséeni servis ne dostave zamensku robu potroSacu na privremeno korisc¢enje, potrosa¢ ima pravo
traziti naknadu Stete zbog nemoguénosti koris¢enja robe od trenutka kada je zatrazio popravku ili zamenu do isteka roka.
Troskove materijala, rezervnih delova, rada i transporta koji proizlaze iz popravke kvarova ili zamene robe novom snose davalac
garancije i ovlasceni servis.

Prava potrosaca koja se mogu ostvariti na osnovu garantnog lista prestaju nakon dve godine od dana njihovog korisc¢enja.
Obavezna garancija takode vazi i ako za robu za koju je potrebna garancija nije izdat garantni list ili ako nije isporuc¢ena
potrosacu.

Potro$ac ima zakonsko pravo besplatno podneti garancijske zahteve protiv prodavca u slu¢aju nesukladnosti robe. Garancija
ne iskljuCuje prava potrosaca koja proizlaze iz obavezne garancije uskladenosti proizvoda.

Vazenje

Garancija ne pokriva:

1. mehanicka ostecenja i kvarove usled nestru¢ne upotrebe i odrzavanja;

2. nedostatke uzrokovane visom silom;

3. potrosni materijal.

Garancija vazi u zemlji u kojoj je obavljena kupovina i moze se ostvariti na mestu kupovine ili kod ovlas¢enog uvoznika za to
trziste, kako je navedeno na deklaraciji proizvoda na pakovanju. Racun za proizvod je obavezan prilog prilikom ostvarivanja
prava na garanciju.

Garancija ne iskljucuje prava potroSaca koja proizlaze iz odgovornosti prodavca za nedostatke robe. Potro$a¢ ima zakonsko
pravo besplatno podneti garancijske zahteve protiv prodavca u slu¢aju nesukladnosti robe.

Garantni rok je 24 meseca. Uslugu pruza uvoznik za svako specifi¢no trziste.

Garantni postupak

Potro$ac ostvaruje pravo na garanciju na prodajnom mestu gde je roba kupljena ili na drugom prodajnom mestu prodavca u
istoj drzavi u kojoj je obavljena kupovina. Potrosa¢ na prodajnom mestu potpisuje obrazac za prigovor i predaje ga prodavcu.
Davalac garancije kontaktirace potro$ac¢a u roku od 5 radnih dana od prijema prigovora.

Potro$ac se moze informisati o svojim pravima i postupku ostvarivanja garancije kontaktiranjem korisnicke podrske putem
e-maila na info@vitapur.rs ili pozivom na broj 011/31-22-842.

Odrzavanje nakon garancije, servis i rezervni delovi

Period za obezbedivanje servisa, odrzavanja i rezervnih delova je 3 godine od isteka garantnog roka.
Naziv proizvoda:

Datum isporuke:



ALB

Mulli elektronik pér Kripé dhe Piper Rosmarino

Udhézime pér pérdorim:

1. Rrotulloni pjesén e sipérme té trupit t€ mullirit né drejtim t€ kundért té akrepave t€ orés ndérsa mbani bazén me dorén tjetér dhe
higeni.

2. Terhigeni butésisht motorin e sipérm dhe t€ poshtém té mullirit vegmas.

3. Futni bateri 4 x 1.5V AA né mbéshtjellesin e brendshém. Kushtojini vémendje shenjave +/-.

4. Vendoseni pérseri mbajtésin plastik né vend pér té mbajtur baterite.

5. Futni sasin€ e nevojshme té kripés ose piperit né mulli.

6. Zevendesoni mbeshtjellesin e brendshém té baterisé né bazé, duke u siguruar qé kjo té vendoset si¢ duhet duke rreshtuar folené
né mbéshtjellésin e baterisé me prerjen né bazén akrilike (pak mbi dy shigjetat)

7. Vendoseni kapakun e inoksit pérséri né pjesén e siperme té motorit dhe kthejeni qé té kyget né vend.

8. Shtypni butonin né pjesén e sipérme té mullirit per té filluar shpérndarjen.

9. Higni kapakun e zi té poshtém pér t'u pérshtatur me trashésiné e déshiruar. Ka 4 pika t€ vogla t€ zeza dhe njé vide t€ vogel, duke
u pérshtatur me trashésiné e déshiruar. Ne rekomandojmé mbushijen e bazés deri né 80% pérafersisht.

10. Tani mund ta vendosni perséri kapakun e zi.

11. Drita do t€ ndizet kur mulliri €shté né puné.

Shénime té tjera:

- Pas pérdorimit, késhillohet gé t€ tundni butésisht mullirin pér té hequr ¢do kripé ose piper té lirshém. - Mbajeni mullirin larg ujit dhe
avullit té tepért.

- Fshijeni me lecke t€ that€, mos e zhytni né ujé.

- | pérshtatshém pér t€ gjitha llojet e specave dhe kripés sé trashe.

- Kérkon bateri 4 x 1,5V AA (nuk pérfshihet). - Mbajeni mullirin né 80% t€ mbushur pér pérdorim mé té miré.



GARANCIA

Ofruesi i garancisé dhe ofruesi i autorizuar i shérbimit, AD Vita d.o.0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konijice, Slloveni, merr
pérsipér detyrimin té sigurojé qé produkti té funksionojé pa té€ meta gjaté periudhés sé garancisé. Gjaté periudhés sé garancisé,
e cila fillon me dorézimin e produktit, ne do té riparojmé ¢do defekt ose kegfunksionim né produkt gé ndodh gjaté pérdorimit
normal, me kusht gé produkti t&€ mos jeté ngatérruar nga persona té€ paautorizuar nga léshuesi i certifikatés sé garancisé dhe
se jané pérdorur vetém pjesé rezervé origjinale.

Té drejtat e konsumatorit

Nése mallrat pér té cilat €shté dhéné garancia nuk plotésojné specifikimet ose nuk kané vetité e pércaktuara né certifikatén e
garancisé ose mesazhin reklamues, konsumatori mund té kérkojé fillimisht korrigjimin e defekteve. Nése defektet nuk zgjidhen
brenda gjithsej 30 ditésh (periudha e zgjidhjes sé ankesave) nga dita kur prodhuesi ose ofruesi i autorizuar i shérbimit ka
marré kérkesén nga konsumatori pér korrigjimin e defekteve, ofruesi i garancisé dhe ofruesi i autorizuar i shérbimit do té
zévendésojné mallrat me mallrat e njéjta, té reja dhe pa té meta pa pagesé. Periudha 30-ditore mund té zgjatet pér kohén

mé té shkurtér té nevojshme pér té pérfunduar riparimin ose zévendésimin, por jo mé shumé se 15 dité. Gjaté pércaktimit

té periudhés sé zgjatur, merren parasysh natyra dhe kompleksiteti i mallrave, natyra dhe ashpérsia e mospérputhjes dhe
pérpjekjet e nevojshme pér té pérfunduar riparimin ose zévendésimin. Ofruesi i garancisé dhe ofruesi i autorizuar i shérbimit
do té njoftojné konsumatorin pér numrin e ditéve pér zgjatjen dhe arsyet e zgjatjes pérpara se té skadojé periudha origjinale
30-ditore.

Nése ofruesi i garancisé dhe ofruesi i autorizuar i shérbimit nuk arrijné té riparojné ose zévendésojné mallrat me té reja brenda
periudhés sé caktuar, konsumatori mund té kérkojé njé rimbursim té ploté nga prodhuesi ose té kérkojé njé ulje proporcionale
té gmimit té blerjes. Nése konsumatori kérkon njé ulje proporcionale té ¢gmimit, ulja do té jeté proporcionale me uljen e vierés
sé mallrave qé konsumatori ka marré, krahasuar me vlerén gé do té kishin mallrat nése do té ishin né konformitet.
Pavarésisht nga sa mé sipér, konsumatori mund té kérkojé njé rimbursim té shumés sé paguar nga ofruesi i garancisé dhe
ofruesi i autorizuar i shérbimit nése mospérputhja ndodh brenda mé pak se 30 ditéve nga dorézimi i mallrave.

Pér mallrat e zévendésuara ose njé pjesé thelbésore t€ zévendésuar té mallrave me njé té re, ofruesi i garancisé dhe ofruesi i
autorizuar i shérbimit do té I1éshojné njé certifikaté té re garancie.

Nése ofruesi i garancisé ose ofruesi i autorizuar i shérbimit nuk i siguron konsumatorit mallra zévendésuese pér pérdorim té
pérkohshém, konsumatori ka té drejté té kérkojé démshpérblim pér pamundésiné pér té pérdorur mallrat gé nga momenti kur
ka kérkuar riparim ose zévendésim deri né pérfundimin e tij.

Kostot pér materialet, pjesét e kémbimit, punén dhe transportin gé lindin nga riparimi i defekteve ose zévendésimi i mallrave
me té reja mbulohen nga ofruesi i garancisé dhe ofruesi i autorizuar i shérbimit.

Té drejtat e konsumatorit, té cilat mund té ushtrohen né bazé té certifikatés sé garancisé, skadojné dy vjet nga data e ushtrimit
té tyre.

Garancia e detyrueshme zbatohet gjithashtu nése nuk éshté Iéshuar certifikaté garancie pér mallrat gé kérkojné garanci ose
nése nuk i éshté dorézuar konsumatorit.

Konsumatori ka té drejtén ligjore t€ paragesé pretendime garancie pa pagesé kundér shitésit né rast t€ mospérputhjes

sé mallrave. Garancia nuk pérjashton té drejtat e konsumatorit gé rriedhin nga garancia e detyrueshme e konformitetit té
produktit.

Vlefshméria

Garancia nuk mbulon:

1. démtime mekanike dhe defekte pér shkak té pérdorimit dhe mirémbaijtjes jo té duhur;
2. defektet e shkaktuara nga forca madhore;

3. materialet shpenzuese.

Garancia éshté e vlefshme né vendin ku éshté béré blerja dhe mund té kérkohet né vendin e blerjes ose me importuesin

e autorizuar pér até treg, si¢ tregohet né deklaratén e produktit né paketim. Fatura e produktit &shté njé bashkéngjitje e
detyrueshme kur kérkoni garanciné.

Garancia nuk pérjashton té drejtat e konsumatorit gé rriedhin nga pérgjegjésia e shitésit pér defekte né mallra. Konsumatori ka
té drejtén ligjore t€ paragesé pretendime garancie pa pagesé kundér shitésit né rast t€ mospérputhjes sé mallrave.

Periudha e garancisé éshté 24 muaj. Shérbimi ofrohet nga importuesi pér ¢do treg specifik.

Procedura e kérkesés pér garanci

Konsumatori kérkon garanciné né pikén e shitjes ku éshté bleré malli ose né njé piké tjetér shitjeje té shitésit né té njéjtin vend
ku éshté béré blerja. Konsumatori firmos njé formular ankese né pikén e shitjes dhe ia dorézon shitésit. Ofruesi i garancisé do
té kontaktojé konsumatorin brenda 5 ditéve té punés nga marrja e ankesés.

Konsumatori mund té& marré informacion pér té drejtat e tij dhe procedurén pér marrjen e garancisé duke kontaktuar
mbéshtetjen e klientit pérmes emailit né info@vitapur.si ose duke telefonuar né +386 3 292 79 90.

Mirémbajtja pas garancisé, shérbimi dhe pjesét e kémbimit

Koha pér sigurimin e shérbimit, mirémbajtjes dhe pjeséve té kémbimit &shté 3 vite nga pérfundimi i periudhés sé garancisé.
Titulli i produktit:

Data e dorézimit:



Enektpuyecka menHuuka 3a con u nunep Rosmarino

MHCTpyKUMK 3a ynoTpeba:

1. 3aBbpTeTe ropHaTa 4acT Ha Kopryca Ha MenH14KaTa B Nocoka 06paTHa Ha YaCoBHMKOBATA CTPeNka, A0KaTO C ipyraTa pbka
NpUABbPXKaTe OCHOBATA U CHIKABATe.

2. BHuMmaTenHo pasaeneTe ropHara YacT C ABMraTens v 4oaHaTa YacT 3a MeneHe.

3. MocTaBeTe 4 x 1.5V AA 6aTepuu BbB BbTpelHocTTa. O6bpHETE BHUMAHME +/- MapKMPOBKITE.

4. TocTaBeTe 06paTHO NNACTMACOBUAT ibpXKad 3a fja [bpxy GatepuuTe.

5. [NocTaBeTe HeobX0AMMOTO KONMMYECTBO CON U NUNEP B MENHUYKaTA.

6. MocTaBeTe 06paTHO KOpMyca C 6aTepunTe Ha 0CHOBATa, YBEpABAikM Ce, Ye Ca 3acTaHanu NpaBuiHO KaTo U3paBHABaTe CnoTa
Ha Kopnyca Ha 6aTepusiTa C pope3a Ha akpuHaTa 0CHOBA (TOYHO Haf ABETe CTPeNKK)

7. TocTaBeTe 06paTHO Kanaka 0T Hepbx/jaemMa CTOMaHa Bbpxy iBUraTens 11 3aBbpTeTe 3a Aa Ce 3aK/oum.

8. HaTwcHeTe 6yTOHa B ropHaTa 4acT Ha Menaykara 3a Aa 3ano4He CMUIaHeTo.

9. MNpemaxHeTe YepHaTa Kanayka Ha JoNHaTa 4acT 3a HarnacuTe A0 enaHara epocT, MMa 4 Manku YepHu TOYKW U MaTbK BUHT,
C KOVATO Ce perynupa [0 xenaHara eapoct. lpenopbysBame 0CHOBaTa Aa Ce MbAHK 40 0kono 80%.

10. MoxeTe ja nocTaBKTe 06paTHO YepHaTa Kanayka.

11. CBeTnnHaTa LLe Ce BKMKYM, KOraTo MeNHNYKaTa e B ekcrnoartaums.

Apyru 6enexku:

- Cnep ynoTpe6a, ce NpenopbyBa HeXHO Aia pasknaTiTe MenHu4YKaTa 3a fja peMaxHeTe OCTaTbyHWUTe KONMYeCTBa CoM Unn
nunep.- pbxTe MenHuykaTa janey ot BoAa 1 U3nuLLHa napa.

- 36bpLLeTe ChC Cyx NapLan, He NoTansiTe BbB BOAA.

- MopxoAALL 3a BCeKV efivH BUA NUNEP W eApoCT Ha Cof.

- HyxHu ca 4 x 1.5V AA 6aTepum (He ca BKOYEHW). — [pbxTe MenHuykaTa Ha 80% MbHa 3a Hall- onTuManHa ynotpeda.



FTAPAHLUUA

Jl0CTaBYMKbLT Ha rapaHumMsATa 1 OTOPU3MPaHUAT AOCTaBYMK Ha rapaHums, AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice,
Slovenia/ CnoseHwWs, NoemMa 3aib/IKEHVETO Aa rapaHTUPa, Ye NPOAYKTHLT Lie yHKLMOHMPa 6e30TKa3HO Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHUS
nepvog. Mo Bpeme Ha rapaHLMOHHUA Neproz, KOMTO 3anoyBa Npu JocTaBKaTa Ha NPoAyKTa, LLe NornpasuM Besikakau aedexkTu nnm
Hen3npaBHOCTU NO MPOYKTa, KOWTO e Ce NMOSIBAT Npu obuyaitHaTa ynoTpeba, Npy yCNoBue, Ye NPOAYKTHT He e 611 eKcnnoaTupaH ot
NnLa, HeyNbIHOMOLLEHW OT U3AATeNsA Ha rapaHLUMOHHUSA SIMCT U Ye ca U3MON3BaHKN CaMo OPUTMHaHK PE3EPBHU YacTy.

MNpaBa Ha noTpe6utens

AKO NpoAyKTUTE, 3a KOWUTO rapaHuusTa e 6una nafazeHa He oTroBapsaT Ha cnelmduKkaLmmnTe v He NpuTexasaT CBOMCTBATa,
MocoYeHy B cepTuduKaTa Ha rapaHumsaTa uimn peknamHOTO ChoBLLEHNe, NOTPEBUTENSAT MOXE MbPBO Aia NOMCKa KOPEKLMS Ha
nedekTnTe. AKo AetekTuTe He 6baaT paspelueHn B pamkuTe Ha 30 AHK (Mepuop, 3a pa3peluaBaHe Ha Xanbara) OT [ieHs B KOMTO
NPOV3BOAUTENAT UM OTOPUMPAHUAT AOCTABYMK Ha yCIyra nosyyaTt UCKaHEeTo OT NoTpetuTens fa oTcTpaHu aedeKTuTe, 4OCTaBUYNKBT
Ha rapaHuuWsTa 1 JOCTaBYMKbT Ha OTOPU3MpaHa ychyra e 3aMeHn 6e3n1aTHO apTUKYInTe CbC ChLUMTe, HOBU 1 6e3ynpeyHm
npoayKTW. 30-AHEBHUAT NEPUOA MOXKE [la GbAE YAbMIKEH BbB Bb3MOXHO Hall- KPaTKOTO HEOOXOAMMO BpeMe 3a Nnonpaska uin
3aMsHa, HO He noBeye oT 15 aHK. Npu onpesensHe Ha Cpoka 3a yab/kaBaHe ce B3eMa Nof BHYMaHVe eCTECTBOTO U CNIOXKHOCTTa Ha
apTUKYNNTE, ECTECTBOTO M TEXECTTA HAa HECHOTBETCTBMETO U YCUNUATA, KOWTO Ca B3ETV NOJA BHUMaHWe. [JoCTaBYMK BT Ha rapaHumaTa
VN OTOpU3MpaHaTa ycnyra Lie U3BecTi NoTpeduTens 3a 6post Ha AHUTE Ha YAB/DKABAHETO M MPUYMHUTE 3a yAb/HKaBaHeTo npean fa
n3teye 30- AHEBHMS NepuoL.

AKO IOCTaBYMKBT Ha rapaHumMaTa U JOCTaBYMKBT Ha OTOPU3MpaHa yciyra He yenesT Aa NonpaBsT Wiv 3aMeHAT NPoAyKTUTe ¢

HOBW B paMKWTe Ha 3aAafieHusi Nepuog, NoTPebUTENsT MOXeE fja NOMCKa MbJIHO BPbLLAHe Ha cymaTta OT NpoM3BOANTENS MK Aa
13vcKa NPOMopLMOHaNHOTO HaManeHue OT NOKymnHaTa LieHa. AKO MOTPeOUTENAT U3KCcKa NPOMNOPLMOHAHO HaMasleHne Ha LieHaTa B
CTOWHOCTTA Ha apTUKYUTE, NONYYEHN OT AOCTABYMKE, B CPABHEHWE CbC CTOMHOCTTA Ha apTUKYNnNTe, KOUTO Te Brxa Manw, ako 6saxa B
CbHOTBETCTBME.

HesaBMCUMO OT rope NOCOYEHOTO, MOTPEBUTENAT MOXKE Aa M3KCKa BPbliaHe Ha cymMaTa Ha niaTteHaTta cyma oT AOoCTaBuvKa Ha
rapaHuvsTa u 0TOpU3MpaHns JOCTaBYMK Ha YCyra, ako Ce NosiBU HECHOTBETCTBME B paMKmUTe Ha Mo- Manko oT 30 4HW OT AocTaBKaTa
Ha apTuKynuTe.

Mpu 3amsiHa Ha apTUKYNW UV 3aMeHeHa ChLLECTBEHa YacT OT TAX C HOBa, AOCTaBUYMK BT Ha rapaHumsaTa U 0TOpU3MpaHns JOCTaBYMK
Ha ycnyra e usfafe HoB cepTuduKaT 3a rapaHums.

AKO JIOCTaBYMKBT Ha rapaHumus v 0TOpu3npaHns AOCTaBYMK Ha ycnyra He NpefocTaBk 3aMeCcTBaLLM NPOAYKTH 32 BPEMEHHO
rnonasaHe Ha NoTpeduTens, NOTPEBUTENAT MMa NPaBo Aa Noucka obesLLeTeHre 3a HEBb3MOXHOCTTa 3a 13NoN3BaHe Ha NPoAyKTa oT
MOMEHTa B KOWTO Ca NMomncKanv nonpaska wiv 3aMmsaHa A0 TSXHOTO U3BbpLUBaHE.

Pasxoaute 3a MaTepuanu, pesepBHM YacTu, paboTa U TPAHCMOPTUPaHe, KOUTO ce NOABAT OT nonpaskaTta Ha AedeKTv unv 3amaHaTa Ha
NPOAYKTWTE C HOBW Ce MOKPMBAT OT JOCTaBYMKa Ha rapaHumMaTa v oTopusnpaHnst OCTaBYMK Ha ycyra.

lpaBaTa Ha NOTpebuTens, KOWTO MoraT Aa Ce YNpaXkHABaT, Bb3 0CHOBaA Ha cepTuduKaTa 3a rapaHumnsa n3Tnya ABe roauHu oT JaTa Ha
TAXHOTO yNpaHsABaHe.

3abKUTENHaTa rapaHLuyvs e NpunoXnuma, 4o0pu 1 ako He e 61N u3gafeH ceptndwkaT 3a rapaHums 3a CTOKUTE, M3UCKBALLW rapaHLmst
VAN @Ko He e 6110 AOCTaBeHO [10 NoTpebuTens.

MoTpebuTenaT nMa 3akoHHOTO NPaBo Aa nojaBa 6e3Mn1aTHO CKOBE 3a rapaHLMs CpeLLy Npofasaya B Ciyyait Ha HECbOTBETCTBUE

Ha CTOKWTe. lapaHUmMsiTa He M3KKYBa NpaBa Ha NoTpebuTens, NPOU3TUYaLLM OT 3adb/HKUTENHATa rapaHLUmMs 3a CbOTBETCTBYE Ha
npoayKTa.

BanugHocT

lapaHuvsiTa He NoKpuBa:

1. MexaHu4Hu nospeam v AedeKTi 3apaiv HenpasuaHaTa ynoTpeta i NoaapbKKa;
2. [ledekTu, NpUYMHEHV OT HeNPeoAoNMa CUNa;

3. KoHcymaTtusw.

lapaHuvsiTa e BannaHa B CTpaHa, B KOATO MOKyrnKaTa e 6una HanpaseHa 1 MOXe [ja U3KCcKaHa Ha MACTOTO Ha NoKynkaTa wm ¢
0TOPU3MpaHKs BHOCKTEN Ha Nasdapa, KakTo e MOCOYEHO B ieknapauysaTa Ha NpodykTa Ha onakoBkaTa. dakTypaTta Ha NpofdyKTa e
3aAbIKUTENHO NPUNOXKEHWE, KOraTo MMa UCKaHe 3a rapaHums.

lapaHumsiTa He M3KOYBa NpasaTa Ha NoTpetuTens, NPon3ThYaLLy OT OTFOBOPHOCTTa Ha NpoAaBaya 3a JedeKTy B apTuKyIuTe.
MoTpebutenaT nMa nNpaso 6e3nnaTHO Aa NpeasBsBa rapaHLMOHHW UCKOBE CpeLLly NpoAaBaya B Crlyyall Ha HeCbOTBETCTBYE Ha
CTOKUTE.

FapaHUMOHHWAT nepyvog e 24 Mecella. YenyraTta ce NpefocTaBs OT BHOCUTENs 3a cneunduyHO 3a BCeKM einH nasap.

Mpouenypa 3a peknamauus Ha rapaHLus

OTPeBUTENST TBBPAK, Ye rapaHLMsTa Ha MyHKTa 3a NpofAaKea, KbAETO ca KyneHW vy Apyr NyHKT 3a npofak6a Ha npofasaya B
cbliaTa cTpaHa, KbAeTo e HanpaBeHa nokynkarta. [oTpebuTensT noanucea GopmMyssp 3a onakBaHe B MyHKTa ca ro npoaaxeéa 1 ro
n3npatla Ha npoaaBaya. [JocTaBuUMKbT Ha rapaHLMsTa LLie Ce CBBbPXKE C NOTPEGUTENS B PAMKUTE Ha 5 paBGoTHM iHM OT Nosy4YaBaHeTo
Ha onnakBaHeTo.

OTPeBUTENST MOXKe fia NoyYn HOPMaLMS 3a CBOUTE NpaBa ¥ NPOLEAYpY 3a UCKaHe 3a rapaHLys, KaTo Ce CBbPIKE C KIIMEHTCKO
o6cnyxBaHe Ha uMein info@vitapur.si nnu kato ce o6aan Ha +386 3 292 79 90.

CneprapaHUMOHHa NOAAPBIKKA, YCNyra U pe3epBHU YacTu

BpemeTo 3a ocurypsiBaHe Ha ycnyraTa, NogApbKKaTa 1 pe3epBHUTE YacTu e 3 roUHM OT Kpas Ha rapaHLVOHHUS NEPYOA..
3arnaswe Ha npoaykTa:

[aTta Ha gocTaBka:



Elektriline Soola & Pipra Jahvataja Rosmarino

Kasutusjuhend:

1. Keerake veski tilemist korpust vastupaeva, hoides samal ajal teise kaega alust ja tostke Ules.

2. Témmake iilemine mootor ja alumine veski drnalt lahti.

. Sisestage 4 x 1,5V AA patareid sisemisse korpusesse. Poorake tahelepanu +/- margistele.

. Asetage plasthoidik patareide hoidmiseks oma kohale tagasi.

. Sisesta veskisse vajalik kogus soola voi pipart.

. Asetage aku sisemine korpus tagasi alusele ja veenduge, et see asetseb korralikult, joondades akukorpuse pilu akriiiilalusel
oleva sélguga (kahe noole kohal).

7. Asetage roostevabast terasest kate tagasi mootori peale ja keerake lukustamiseks.

8. Doseerimise alustamiseks vajutage veski tilaosas olevat nuppu.

9. Eemaldage alumine must kate, et reguleerida soovitud jamedust. Seal on 4 vaikest musta tappi ja vaike kruvi, mis reguleerivad
soovitud jamedust. Soovitame p6hja taita ca 80% ulatuses.

10. Niud saate musta kaane tagasi panna.

11. Tuli stttib, kui veski tootab.

oo AW

Teised markused:

- Parast kasutamist on soovitatav veskit drnalt raputada, et eemaldada lahtine sool voi pipar. - Hoidke veski veest ja liigsest aurust
eemal.

- Puhkige kuiva lapiga, arge kastke vette.

- Sobib igasuguste piparde ja jameda soolaga.

-Vajab 4 x 1,5V AA patareid (ei kuulu komplekti). - Parimaks kasutamiseks hoidke veski 80% téis.



GARANTII

Garantiiandja ja volitatud teenusepakkuja AD Vita d.o.0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Sloveenia, kohustub tagama
toote laitmatu toimimise garantiiaja jooksul. Garantiiajal, mis algab toote tleandmisest, parandame tootel tavaparasel
kasutamisel ilmnenud defektid voi rikked eeldusel, et toodet ei ole rikkunud garantiitunnistuse véljastaja poolt mittevolitatud
isikud ja kasutatud on ainult originaalvaruosi.

Tarbija Oigused

Kui kaup, millele on antud garantii, ei vasta spetsifikatsioonidele voi sellel ei ole garantiitunnistuses véi reklaamteates margitud
omadusi, vBib tarbija esmalt nGuda puuduste parandamist. Kui puudusi ei korvaldata kokku 30 paeva jooksul (kaebuse
lahendamise tédhtaeg) alates paevast, mil tootja voi volitatud teenusepakkuja sai tarbijalt n6ude puuduste kérvaldamiseks,
asendavad garantiiandja ja volitatud teenusepakkuja kauba kaubaga. sama, uus ja veatu kaup tasuta. 30-paevast perioodi
saab pikendada lihima remondi v3i asendamise I6puleviimiseks vajaliku aja vorra, kuid mitte rohkem kui 15 paeva vorra.
Pikendatud perioodi maaramisel vietakse arvesse kauba olemust ja keerukust, mittevastavuse laadi ja raskusastet ning
parandamise v3i asendamise I6puleviimiseks vajalikku pingutust. Garantiiandja ja volitatud teenusepakkuja teavitavad tarbijat
pikendamise paevade arvust ja pikendamise pohjustest enne esialgse 30-paevase perioodi I6ppemist.

Kui garantiiandja ja volitatud teenusepakkuja ei suuda kaupa maaratud tahtaja jooksul parandada ega asendada uuega,

voib tarbija nduda tootjalt raha taielikku tagastamist voi ostuhinna proportsionaalset alandamist. Kui tarbija taotleb hinna
proportsionaalset alandamist, on see proportsionaalne tarbija saadud kauba vaartuse vahenemisega vérreldes kauba
vaartusega, mis oleks kauba vastavuse korral.

Soltumata eeltoodust voib tarbija nduda garantiiandjalt ja volitatud teenusepakkujalt tasutud summa tagastamist, kui
mittevastavus ilmneb vahem kui 30 paeva jooksul kauba Uleandmisest.

Vahetatud kaubale v&i asendatud kauba olulisele osale uuega valjastab garantiiandja ja volitatud teenusepakkuja uue
garantiitunnistuse.

Kui garantiiandja vdi volitatud teenusepakkuja ei anna tarbijale ajutiseks kasutamiseks asenduskaupa, on tarbijal digus nduda
kahju htvitamist, mis tuleneb kauba kasutamise v8imatusest alates hetkest, mil ta taotles parandamist v&i asendamist kuni
selle [Bpetamiseni.

Materjalide, varuosade, t60j6u ja transpordikulud, mis tulenevad defektide parandamisest v&i kauba uue vastu vahetamisest,
katavad garantiiandja ja volitatud teenusepakkuja.

Tarbija 6igused, mida saab teostada garantiitunnistuse alusel, aeguvad kahe aasta jooksul alates nende kasutamise
kuupéaevast.

Kohustuslik garantii kehtib ka juhul, kui garantiid ndudvale kaubale ei valjastatud garantiitdendit voi kui seda ei tarnitud
tarbijale.

Tarbijal on seadusest tulenev digus esitada kauba lepingutingimustele mittevastavuse korral mudja vastu tasuta
garantiinbudeid. Garantii ei valista tarbija 6igusi, mis tulenevad toote nbuetele vastavuse kohustuslikust garantiist.

Kehtivus

Garantii ei kata:

1. ebadigest kasutamisest ja hooldusest tingitud mehaanilised kahjustused ja defektid;
2. vadramatu jou tottu tekkinud defektid;

3. kulumaterjalid.

Garantii kehtib riigis, kus ost sooritati ja seda saab taotleda ostukohas vdi selle turu volitatud maaletooja juures, nagu on
margitud pakendil olevas tootedeklaratsioonis. Tootearve on garantii taotlemisel kohustuslik lisa.

Garantii ei valista tarbija digusi, mis tulenevad muja vastutusest kauba puuduste eest. Tarbijal on seadusest tulenev digus
esitada kauba lepingutingimustele mittevastavuse korral muUja vastu tasuta garantiindudeid.

Garantiiaeg on 24 kuud. Iga konkreetse turu jaoks osutab teenust importija.

Garantiindude Menetlus

Tarbija nduab garantiid muugikohas, kust kaup osteti, voi muUja teises mudgipunktis samas riigis, kus ost sooritati. Tarbija
allkirjastab muugikohas kaebuse vormi ja esitab selle muiujale. Garantiiandja votab tarbijaga Uhendust 5 toopaeva jooksul
alates pretensiooni saamisest.

Tarbija saab teavet oma Giguste ja garantii taotlemise korra kohta, vGttes Gihendust klienditoega e-posti aadressil info@vitapur.
ee

Hoolduse, hoolduse ja varuosade tagamise aeg on 3 aastat alates garantiiaja [ppemisest.
Tootenimi:
Tarne kuupéaev:



Moulin a sel et poivre électronique Rosmarino

Mode d'emploi :

1. Tournez la partie supérieure du corps du moulin dans le sens inverse des aiguilles d'une montre tout en tenant la base avec
I'autre main, et soulevez-la.

2. Séparer délicatement le moteur supérieur et le moulin inférieur.

3. Insérez 4 piles AA de 1,5V dans le boitier intérieur. Faites attention aux repéres +/-.

4. Remettez le socle en plastique en place pour maintenir les piles.

5. Insérez la quantité requise de sel ou de poivre dans le moulin.

6. Replacez le boitier interne des piles sur la base, en veillant a ce qu'il soit correctement positionné en alignant la fente du boitier
des piles sur I'encoche de la base en acrylique (située au-dessus des deux fleches).

7. Replacez le couvercle en acier inoxydable sur le moteur et tournez-le pour le verrouiller en place.

8. Appuyer sur le bouton situé sur le dessus du moulin pour commencer la dispense.

9. Retirez le capuchon noir inférieur pour régler la granulométrie souhaitée. Il'y a 4 petits points noirs et une petite vis qui permet de
régler la grosseur désirée. Nous vous recommandons de remplir la base a environ 80 %.

10. Vous pouvez maintenant remettre le capuchon noir en place.

11. Le voyant s'allume lorsque le moulin fonctionne.

Autres remarques :

- Apres usage, il est conseillé de secouer doucement le moulin pour enlever le sel ou le poivre qui S'est déposé.
- Tenir le moulin a I'écart de I'eau et de toute vapeur excessive.

- Essuyer avec un chiffon sec, ne pas immerger dans de I'eau.

- Convient a toutes sortes de poivres et de gros sel.

- Fonctionne avec 4 piles AA de 1,5V (nonincluses).

Pour une utilisation optimale, le moulin devrait étre rempli a 80 %.



GARANTIE

Le fournisseur de la garantie et le prestataire de services autorisé, AD Vita d.o.o., TovarniSka 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovénie,
s'engage a assurer un fonctionnement parfait du produit pendant la période de garantie. Pendant la période de garantie, qui commence
a la livraison du produit, nous réparerons tous les défauts ou dysfonctionnements du produit qui surviennent dans le cadre d'une
utilisation normale, a condition que le produit n'ait pas été modifié par des personnes non autorisées par I'émetteur du certificat de
garantie et que seules des pieces de rechange d'origine aient été utilisées.

Droits des consommateurs

Siles biens pour lesquels la garantie a été émise ne répondent pas aux spécifications ou ne possédent pas les propriétés indiquées
dans le certificat de garantie ou le message publicitaire, le consommateur peut d'abord demander que les défauts soient corrigés. Si les
défauts ne sont pas résolus dans un délai total de 30 jours (période de résolution des plaintes) a compter du jour ou le fabricant ou le
prestataire de services agréé a recu la demande du consommateur de corriger les défauts, le fournisseur de la garantie et le prestataire
de services agréé remplaceront gratuitement les marchandises par des marchandises identiques, neuves et sans défaut. La période de
30 jours peut étre prolongée pour la durée la plus courte nécessaire a I'exécution de la réparation ou du remplacement, mais pas plus
de 15 jours. Lors de la détermination de la période de prolongation, la nature et la complexité des biens, la nature et la gravité de la non-
conformité et I'effort nécessaire pour effectuer la réparation ou le remplacement sont pris en compte. Le fournisseur de la garantie et
le prestataire de services agréé informeront le consommateur du nombre de jours de prolongation et des raisons de cette prolongation
avant I'expiration de la période initiale de 30 jours.

Si le fournisseur de garantie et le prestataire de services agréé ne réparent pas les biens ou ne les remplacent pas par des biens neufs
dans le délai imparti, le consommateur peut demander un remboursement intégral au fabricant ou une réduction proportionnelle du

prix d'achat. Si le consommateur demande une réduction proportionnelle du prix, la réduction sera proportionnelle a la diminution de la
valeur des biens que le consommateur a regus, par rapport a la valeur que les biens auraient eue s'ils avaient été conformes.
Indépendamment de ce qui précede, le consommateur peut demander le remboursement du montant payé au fournisseur de la garantie
et au prestataire de services agréé si la non-conformité survient dans un délai inférieur a 30 jours a compter de la livraison des biens.
Pour les marchandises remplacées ou une partie essentielle remplacée par une nouvelle, le fournisseur de garantie et le fournisseur de
service agréé délivreront un nouveau certificat de garantie.

Si le fournisseur de la garantie ou le prestataire de services agréé ne fournit pas au consommateur des biens de remplacement pour une
utilisation temporaire, le consommateur est en droit de demander des dommages-intéréts pour I'impossibilité d'utiliser les biens a partir
du moment ou il a demandé une réparation ou un remplacement jusqu’a ce qu'il soit terminé.

Les colits des matériaux, des pieces de rechange, de la main-d'ceuvre et du transport liés a la réparation des défauts ou au
remplacement des biens par des biens neufs sont couverts par le fournisseur de la garantie et le prestataire de services agréé.

Les droits du consommateur, qui peuvent étre exercés sur la base du certificat de garantie, expirent deux ans apres la date a laquelle ils
ont été exercés.

La garantie obligatoire s'applique également si aucun certificat de garantie n‘a été délivré pour les biens nécessitant une garantie ou s'il
n'a pas été remis au consommateur.

Le consommateur a le droit légal d'introduire gratuitement des demandes de garantie contre le vendeur en cas de non-conformité des
biens. La garantie n'exclut pas les droits du consommateur découlant de la garantie obligatoire de conformité du produit.

Validité

La garantie ne couvre pas

1.-les dommages mécaniques et les défauts dus a une utilisation et a un entretien inappropriés ;
2.les défauts dus a la force majeure

3.-les matériaux consommables.

La garantie est valable dans le pays ou I'achat a été effectué et peut étre réclamée sur le lieu d'achat ou aupres de I'importateur agréé
pour ce marché, comme indiqué dans la déclaration du produit sur I'emballage. La facture du produit est une piece jointe obligatoire
pour faire valoir la garantie.

La garantie n'exclut pas les droits du consommateur découlant de la responsabilité du vendeur pour les défauts des biens. Le
consommateur a le droit Iégal d'introduire gratuitement des demandes de garantie contre le vendeur en cas de non-conformité des
biens.

La période de garantie est de 24 mois. Le service est assuré par limportateur pour chaque marché spécifique.

Procédure de réclamation au titre de la garantie

Le consommateur fait valoir la garantie au point de vente ou les biens ont été achetés ou dans un autre point de vente du vendeur dans
le méme pays que celui ou I'achat a été effectué. Le consommateur signe un formulaire de réclamation au point de vente et le soumet
au vendeur. Le fournisseur de la garantie contactera le consommateur dans les 5 jours ouvrables suivant la réception de la réclamation.
Le consommateur peut obtenir des informations sur ses droits et sur la procédure a suivre pour faire valoir la garantie en contactant le
service clientéle par courrier électronique a I'adresse info@vitapur.si ou par téléphone au numéro +386 3 292 79 90.

Maintenance post-garantie, service et pieces de rechange

Le délai pour assurer le service, I'entretien et les piéces de rechange est de 3 ans a compter de la fin de la période de garantie.
Titre du produit :

Date de livraison :



Elektronische Salz- und Pfeffermiihle Rosmarino

Gebrauchsanweisung:

1. Drehen Sie den oberen Teil des Mahlwerkes gegen den Uhrzeigersinn, wahrend Sie mit der anderen Hand den Sockel festhalten
und abheben.

2. Ziehen Sie den oberen Motor und das untere Mahlwerk vorsichtig auseinander.

3. Legen Sie 4 x 1,5 V AA-Batterien in das Innengehause ein. Achten Sie auf die +/- Markierungen.

4. Setzen Sie den Kunststoffhalter wieder ein, um die Batterien zu halten.

5. Geben Sie die gewtinschte Menge Salz oder Pfeffer in das Mahlwerk.

6. Setzen Sie das innere Batteriegehause wieder auf den Sockel und achten Sie darauf, dass es richtig sitzt, indem Sie den Schlitz
des Batteriegehauses auf die Kerbe des Acrylbodens ausrichten (direkt tiber den beiden Pfeilen)

7. Setzen Sie die Edelstahlabdeckung wieder auf den Motor und drehen Sie sie, bis sie einrastet.

8. Drlicken Sie den Knopf auf der Oberseite des Mahlwerkes, um den Mahlvorgang zu starten.

9. Entfernen Sie die untere schwarze Kappe, um die gewiinschte Kornung einzustellen. Es gibt 4 kleine schwarze Punkte und eine
kleine Schraube, mit der Sie die gewiinschte Kormnung einstellen konnen. Wir empfehlen, die Basis zu 80 % ca. fllen.

10. Sie konnen nun die schwarze Kappe wieder aufsetzen.

11. Das Licht leuchtet auf, wenn das Mahlwerk in Betrieb ist.

Sonstige Hinweise:

- Nach dem Gebrauch ist es ratsam, das Mahlwerk leicht zu schiitteln, um loses Salz oder Pfeffer zu entfernen. - Halten Sie das
Mahlwerk von Wasser und tberschiissigem Dampf fern.

- Mit einem trockenen Tuch abwischen, nicht in Wasser eintauchen.

- Geeignet fiir alle Arten von Pfeffersorten und fiir grobes Salz.

- Bendtigt 4 x 1,5 V AA-Batterien (nicht enthalten).

Halten Sie das Mahlwerk zu 80 % gefiillt, um es optimal zu nutzen.



GARANTIE

Der Garantiegeber und autorisierte Serviceanbieter, AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slowenien,
verpflichtet sich, dass das Produkt wahrend der Garantiezeit einwandfrei funktioniert. Die Garantiezeit beginnt mit
der Lieferung des Produkts. Wahrend dieser Zeit werden alle Mangel oder Funktionsstorungen, die bei normalem
Gebrauch auftreten, behoben, sofern das Produkt nicht von Personen manipuliert wurde, die nicht vom Aussteller der
Garantiebescheinigung autorisiert sind, und ausschliellich Original-Ersatzteile verwendet wurden.

Verbraucherrechte

Entspricht das Produkt nicht den Spezifikationen oder den Eigenschaften, die in der Garantiebescheinigung oder
Werbebotschaft angegeben sind, kann der Verbraucher zunachst die Behebung der Mangel verlangen. Werden die Mangel
nicht innerhalb von insgesamt 30 Tagen (Bearbeitungsfrist fiir Reklamationen) ab dem Tag behoben, an dem der Hersteller
oder der autorisierte Serviceanbieter den Mangelbehebungsantrag des Verbrauchers erhalten hat, wird der Garantiegeber

und autorisierte Serviceanbieter die Ware kostenlos durch dieselbe, neue und einwandfreie Ware ersetzen. Die 30-Tage-Frist
kann um die kirzestmaogliche Zeit verlangert werden, die fur die Fertigstellung der Reparatur oder den Austausch erforderlich
ist, jedoch nicht um mehr als 15 Tage. Bei der Festlegung der Verlangerung werden die Art und Komplexitat der Ware, die

Art und Schwere der Nichtkonformitat sowie der erforderliche Aufwand bericksichtigt. Der Garantiegeber und autorisierte
Serviceanbieter informieren den Verbraucher vor Ablauf der urspriinglichen 30-Tage-Frist Uber die Dauer und Griinde der
Verlangerung.

Wenn der Garantiegeber und der autorisierte Serviceanbieter die Ware nicht innerhalb der festgelegten Frist reparieren oder
durch eine neue ersetzen, kann der Verbraucher eine vollstandige Rickerstattung oder eine anteilige Kaufpreisminderung
verlangen. Bei einer anteiligen Kaufpreisminderung wird die Reduzierung im Verhaltnis zur Wertminderung der erhaltenen
Ware im Vergleich zur konformen Ware berechnet.

Unabhangig davon kann der Verbraucher eine Rickerstattung des bezahlten Betrags verlangen, wenn die Nichtkonformitat
innerhalb von weniger als 30 Tagen nach der Lieferung der Ware auftritt. Fir ersetzte Waren oder wesentliche Ersatzteile stellt
der Garantiegeber und der autorisierte Serviceanbieter eine neue Garantiebescheinigung aus.

Sollte der Garantiegeber oder der autorisierte Serviceanbieter keine Ersatzware zur voribergehenden Nutzung bereitstellen,
hat der Verbraucher Anspruch auf Schadensersatz fur die Nutzungsausfélle ab dem Zeitpunkt des Reparatur- oder
Austauschverlangens bis zur Erflllung.

Die Kosten fir Materialien, Ersatzteile, Arbeitszeit und Transport, die bei der Reparatur oder dem Austausch der Ware
entstehen, tragen der Garantiegeber und der autorisierte Serviceanbieter.

Die Rechte des Verbrauchers, die auf Basis der Garantiebescheinigung geltend gemacht werden kdnnen, erléschen zwei Jahre
nach deren Auslibung.

Die gesetzliche Garantie gilt auch dann, wenn keine Garantiebescheinigung fur ein produktgarantiepflichtiges Gut ausgestellt
oder dem Verbraucher Ubergeben wurde. Der Verbraucher hat das Recht, im Falle einer Nichtkonformitat der Ware kostenlose
Garantieforderungen gegen den Verkaufer geltend zu machen. Die Garantie schlielt die gesetzlichen Rechte des Verbrauchers
aus der obligatorischen Produktkonformitatsgarantie nicht aus.

Giiltigkeit

Die Garantie deckt nicht ab:

1. Mechanische Schaden und Méangel aufgrund unsachgemalier Nutzung und Wartung;
2. Mangel, die durch hohere Gewalt verursacht wurden;

3. Verbrauchsmaterialien.

Die Garantie gilt in dem Land, in dem der Kauf erfolgt ist, und kann am Kaufort oder beim autorisierten Importeur fir diesen
Markt geltend gemacht werden, wie in der Produktdeklaration auf der Verpackung angegeben. Die Rechnung des Produkts ist
ein obligatorischer Anhang bei der Geltendmachung der Garantie.

Die Garantie schliel3t die gesetzlichen Rechte des Verbrauchers hinsichtlich der Haftung des Verkaufers fiir Mangel der Ware
nicht aus. Der Verbraucher hat das Recht, im Falle einer Nichtkonformitat der Ware kostenlose Garantieforderungen gegen den
Verkaufer geltend zu machen.

Die Garantiezeit betragt 24 Monate. Der Service wird vom Importeur fir jeden spezifischen Markt erbracht.

Geltendmachung der Garantie

Der Verbraucher macht die Garantie am Verkaufsort geltend, an dem die Ware erworben wurde, oder an einem anderen
Verkaufsort des Verkaufers im selben Land, in dem der Kauf erfolgte. Der Verbraucher unterschreibt ein Beschwerdeformular
und Ubergibt es dem Verkaufer. Der Garantiegeber wird den Verbraucher innerhalb von 5 Werktagen nach Erhalt der
Beschwerde kontaktieren.

Informationen zu den Rechten und dem Verfahren zur Geltendmachung der Garantie kénnen tber den Kundensupport per
E-Mail an hilfe@vitapur.de / hilfe@vitapur.at, oder telefonisch unter +493016639745 / +43720227905 eingeholt werden.

Nachgarantie-Service, Wartung und Ersatzteile

Die Bereitstellung von Service, Wartung und Ersatzteilen ist fir 3 Jahre nach Ablauf der Garantiezeit gewahrleistet.
Produktbezeichnung:

Lieferdatum:



Rosmarino elektromos s6- és borsérld

Haszndlati utasitas:

1. Az 6rl6 felsd részét tekerje az Gramutato jarasaval ellentétes iranyban, mikozben az alsd részt a masik kezével fogja; majd
emelje le.

2. Ovatosan szedje szét a felsé motort és az alsé 6rlét.

3. Abelsé rekeszbe tegyen 4 db 1,5V AA ceruzaelemet. Ugyelien a polaritasra (+/- jelolés).

4. Az elemeket tartd mianyag rekeszt tegye vissza a helyére.

5. Tegye a sziikséges mennyiség sot vagy borsot az 6rliébe.

6. Tegye vissza a belsd elemrekeszt az also részre, ligyelve arra, hogy megfeleléen illeszkedjen — ehhez az elemrekeszen 1évé
véjatot igazitsa a mlanyag alsé részen lévé rovétkdhoz (kozvetleniil a két nyil f6lott)

7. Arozsdamentes acél burkolatot helyezze a motor folé és elforgatva rogzitse a helyére.

8. Az 6rléshez nyomja meg az 6rl6 tetején Iévé gombot.

9. Akivant 6rlési finomsag beallitdasahoz vegye le az als¢ fekete kupakot. 4 kis fekete potty és egy kis csavar lathatd, ezzel allithatd
a kivant drlési fintomsag. Azt javasoljuk, hogy az als¢ részt nagyjabdl 80%-ig toltse meg.

10. Ekkor visszatehet a fekete kupakot.

11. Aldmpa vilagit, amikor az 6rl6 mikodésben van.

Egyéb megjegyzések:

- Hasznélatot kovetéen ajanlott finoman megrazni az 6rl6t, ezzel eltavolitva az ottmaradt sot vagy borsot.
- Az 6rl6t ne érje viz, se tdl nagy para.

- Szdraz ruhdval tordlje &t; vizbe ne meritse.

- Mindenféle borshoz és durva szemcsés séhoz alkalmas.

-4.db 1,5V AA elem sziikséges hozza (nem tartozék).

Az optimalis eredmény érdekében 80%-ig toltse meg az 6rlét.



GARANCIA

A jotallasi szolgaltatd és a hivatalos szerviz, AD Vita d.o.o., Tovarnis ka 7b, 3210 Slovenske Konjice, Szlovénia, kotelezettséget
vallal annak biztositasara, hogy a termék hibatlanul mdkodjon a jotallasi idészak alatt. A termék leszallitasakor kezdédé
jotallasi idészak alatt kijavitjuk a termékben a normdl haszndlat sordn felmer(lé hibakat vagy meghibasodasokat, feltéve,
hogy a terméket nem manipuldltak a jotéllasi jegy kibocsatoja altal nem felhatalmazott személyek, és hogy csak eredeti
poétalkatrészeket hasznaltak.

Fogyasztdi jogok

Ha az aruk, amelyekre a jotallast kiadtdk, nem felelnek meg a specifikdcidknak, vagy nem rendelkeznek a jétéllasi jegyben
vagy a rekldmiizenetben megadott tulajdonsagokkal, a fogyasztd el6szor kérheti a hibak kijavitdsat. Ha a hibdkat nem oldjak
meg 0sszesen 30 napon beliil (a panaszkezelési idészak) attél a naptdl szamitva, amikor a gyarté vagy a meghatalmazott
szolgdltaté megkapta a fogyasztd kérését a hibak kijavitdsara, a jotéllasi szolgaltatd és a meghatalmazott szolgaltatd
ingyenesen kicseréli az arukat ugyanazokra, Uj és hibatlan arukra. A 30 napos idészak meghosszabbithato a javitas vagy
csere befejezéséhez sziikséges legrovidebb idére, de legfeljebb 15 napra. A meghosszabbitott idétartam meghatérozasakor
figyelembe veszik az aruk jellegét és Gsszetettségét, a nem megfeleléség jellegét és sulyossdgat, valamint a javitas vagy csere
elvégzéséhez sziikséges eréfeszitést. A jotallasi szolgdltatd és a hivatalos szerviz az eredeti 30 napos hatdridé lejarta elétt
értesiti a fogyasztét a meghosszabbitds napjainak szamarél és a meghosszabbitas okairdl.

Ha a jotallasi szolgaltatd és a meghatalmazott szerviz nem javitja meg vagy cseréli ki az arut a megadott hataridén beldl, a
fogyaszto teljes visszatéritést kérhet a gyartotdl, vagy a vételdr ardnyos csokkentését kérheti. Ha a fogyasztd az ar ardnyos
csokkentését kéri, a csokkentés ardnyos lesz a fogyaszté altal kapott aruk értékének csokkenésével, 6sszehasonlitva azzal az
értékkel, amelyet az aruk akkor kapnanak, ha megfeleléek lennének.

A fentiektdl fliggetlenil a fogyaszté kérheti a jotéllasi szolgaltatotol és a meghatalmazott szervizszolgaltatétol a kifizetett
0sszeg visszatéritését, ha a meg nem felelés az aru leszallitasatol szamitott 30 napon belil kévetkezik be.

A kicserélt aruk vagy az aruk Iényeges részének cseréjekor a jotallasi szolgaltatd és a hivatalos szerviz Uj jotallasi jegyet allit ki.
Ha a jotallasi szolgdltatd vagy a meghatalmazott szolgaltaté ideiglenes haszndlatra nem biztosit cseredrut a fogyaszto
szamara, a fogyaszto jogosult kartéritést kovetelni az aru hasznalhatatlansagéért attol a pillanattol kezdve, hogy javitast vagy
cserét kért, egészen annak befejezéséig.

A hibak javitasabdl vagy az aruk Ujakra valo cseréjébdl eredd anyag-, potalkatrész-, munkaeré- és szallitasi koltségeket a
jotallasi szolgdltatd és a hivatalos szerviz fedezi.

A fogyaszto jogai, amelyek a jotallasi jegy alapjan gyakorolhatdk, a gyakorldstol szamitott két év elteltével jarnak le.

A kotelez6 jotallas akkor is érvényes, ha a jotallast igénylé arukra nem adtak ki jotallasi jegyet, vagy ha azt nem szallitottak le a
fogyasztonak.

A fogyasztonak térvényes joga van arra, hogy az druk nem megfelel6sége esetén dijmentesen garancidlis koveteléseket
nyujtson be az eladéval szemben. A jétallds nem zarja ki a termék megfeleléségének kotelezé jotallasabol eredd fogyasztoi
jogokat.

Ervényesség

A jotalldas nem vonatkozik:

1. mechanikai sériilések és hibdk a nem megfelelé hasznélat és karbantartds miatt;
2. vis maior altal okozott hibak;

3. fogydeszkdzok.

A jotéllas abban az orszagban érvényes, ahol a vasadrlas tortént, és a vasarlas helyén vagy az adott piacra felhatalmazott
importérnél igényelhetd, amint az a csomagoldson feltlintetett terméknyilatkozatban szerepel. A termékszamla a jotallas
igénylésekor kotelezd melléklet.

A jotélldas nem zérja ki a fogyasztdnak az eladénak az aru hibdiért vald felelésségébdl eredd jogait. A fogyasztonak torvényes
joga van arra, hogy az druk nem megfelel6sége esetén dijmentesen garancidlis koveteléseket nydjtson be az eladéval
szemben.

A jotallasi idé 24 honap. A szolgaltatast az importdr nyujtja minden egyes piacra vonatkozoan.

Garancialis igénylési eljaras

A fogyaszto a jotallast azon az értékesitési helyen igényli, ahol az drut megvésdrolta, vagy az eladd masik értékesitési pontjan,
ugyanabban az orszdgban, ahol a vésarlds tortént. A fogyasztd az értékesités helyén alairja a panasztételi (rlapot, és benyujtja
azt az eladdnak. A jétalldsi szolgdltatd a panasz kézhezvételétdl szamitott 5 munkanapon beliil felveszi a kapcsolatot a
fogyasztoval.

A fogyaszto a jogairdl és a jotallds érvényesitésének eljarasarol az tigyfélszolgalathoz fordulhat a info@vitapur.hu e-mail cimen
vagy a +386 3 292 79 90 telefonszamon.

Garancia utani karbantartas, szerviz és pétalkatrészek

A szervizelés, karbantartas és potalkatrészek biztositasanak ideje a jotallasi idészak végétdl szamitott 3 év.
Termék megnevezése:

Szallitas datuma:
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Elektroninis druskos ir pipiry maliunélis ,Rosmarino”

Naudojimo instrukcijos:

1. Sukite virSutine maltnélio korpuso dalj pries laikrodzio rodykle, kita ranka laikydami pagrinda, ir nuimkite.

2. Atsargiai istraukite virSutinj variklj ir apatinj Slifuoklj.

3. ] vidinj korpusg jdekite 4 x 1,5 V AA tipo baterijas. Atkreipkite demesj j +/- Zenklus.

4. |dekite plastikinj laikiklj atgal j vieta, kad laikyty baterijas.

5. ] malunélj jdékite reikiama kiekj druskos arba pipiry.

6. Uzdekite vidinj akumuliatoriaus korpusg ant pagrindo ir jsitikinkite, kad jis tinkamai pritvirtintas, sulygiuodami akumuliatoriaus
korpuso lizdg su akrilinio pagrindo jpjova (tiesiai vir$ dviejy rodykliy).

7. Uzdekite nertdijanciojo plieno dangtel; atgal ant variklio ir pasukite, kad uzsifiksuoty.

8. Paspauskite ant malunélio virSaus esantj mygtuka, kad pradétuméte dozuoti

9. Nuimkite apatinj juoda dangtelj ir nustatykite norima rupuma. Yra 4 mazi juodi taskeliai ir nedidelis varztelis, kuriais
reguliuojamas norimas rupumas. Rekomenduojame uzpildyti pagrindg mazdaug iki 80 %.

10. Dabar galite vel uzdeéti juoda dangtel].

11. Kai malunélis veiks, uzsidegs lemputé.

Kitos pastabos:

- Panaudojus mallinelj patartina jj Svelniai pakratyti, kad pasalintumete druskos ar pipiry likucius. - Laikykite malunélj atokiau nuo
vandens ir gary pertekliaus.

- Nuvalykite sausu skudureliu, nemerkite j vanden;.

- Tinka visy rasiy pipirams ir rupiai druskai malti.

Reikalingos 4 x 1,5 V AA baterijos (j komplektg nejeina). - Kad maltinélis bty geriausiai naudojamas, laikykite jj jkrautg iki 80 %.



GARANTIJA

Garantijos teikéjas ir jgaliotasis paslaugy teikejas ,AD Vita d.0.0.", Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovénija, jsipareigoja
uztikrinti, kad garantiniu laikotarpiu gaminys veiks nepriekaistingai. Garantiniu laikotarpiu, kuris prasideda pristacius gaminj,
mes iStaisysime visus gaminio defektus ar gedimus, atsiradusius jprasto naudojimo metu, su salyga, kad gaminio nepazeidé
asmenys, nejgalioti garantijos liudijimo iSdaveéjo, ir kad buvo naudojamos tik originalios atsarginés dalys.

Vartotojy teisés

Jei prekés, kurioms suteikta garantija, neatitinka specifikacijy arba neturi savybiy, nurodyty garantijos liudijime ar reklaminiame
pranesime, vartotojas pirmiausia gali pareikalauti iStaisyti trakumus. Jei defektai nepasalinami i$ viso per 30 dieny (skundo
nagrinéjimo laikotarpis) nuo tos dienos, kai gamintojas ar jgaliotasis paslaugy teikéjas gavo vartotojo prasyma istaisyti
defektus, garantijos teikéjas ir jgaliotasis paslaugy teikéjas nemokamai pakeicia prekes tokiomis paciomis, naujomis ir
nepriekaistingos kokybeés prekémis. 30 dieny laikotarpis gali bati pratestas trumpiausiam remontui ar pakeitimui atlikti
reikalingam laikui, bet ne ilgiau kaip 15 dieny. Nustatant pratesta laikotarpj atsizvelgiama j prekiy pobud; ir sudéetinguma,
neatitikties pobdd] ir sunkuma bei pastangas, kuriy reikia remontui ar pakeitimui atlikti. Garantijos teikéjas ir jgaliotasis
paslaugy teikéjas pranesa vartotojui apie pratesimo dieny skaiciy ir pratesimo priezastis pries pasibaigiant pradiniam 30 dieny
laikotarpiui.

Jei garantijos teikéjas ir jgaliotasis paslaugy teikéjas per nustatyta laikotarpj nesutaiso arba nepakeicia prekiy naujomis,
vartotojas gali reikalauti, kad gamintojas grazinty visa sumokeétg suma arba proporcingai sumazinty pirkimo kaing. Jei
vartotojas praso proporcingai sumazinti kaing, sumazinimas bus proporcingas vartotojo gauty prekiy vertés sumazejimui,
palyginti su ta verte, kurig prekes turéty, jei jos atitikty reikalavimus.

Nepaisant to, kas isdéstyta pirmiau, vartotojas gali reikalauti, kad garantijos teikéjas ir jgaliotasis paslaugy teikéjas grazinty
sumoketg suma, jei neatitiktis atsirado greiciau nei per 30 dieny nuo prekiy pristatymo.

Pakeistai prekei arba pakeistai esminei prekes daliai j nauja, garantijos teikéjas ir jgaliotasis paslaugy teikéjas iSduoda naujg
garantijos liudijima.

Jei garantijos teikéjas arba jgaliotasis paslaugy teikéjas nepateikia vartotojui pakaitiniy prekiy laikinam naudojimui, vartotojas
turi teise reikalauti atlyginti nuostolius dél negaléjimo naudotis prekémis nuo to momento, kai jis paprase atlikti remonta ar
pakeitima, iki tol, kol jis bus atliktas.

MedZiagy, atsarginiy daliy, darbo ir transporto i$laidas, atsirandancias taisant defektus arba kei¢iant prekes naujomis, apmoka
garantijos teikéjas ir jgaliotasis paslaugy teikéjas.

Vartotojo teises, kuriomis galima pasinaudoti remiantis garantiniu liudijimu, nustoja galioti pragjus dvejiems metams nuo tos
dienos, kai jomis buvo pasinaudota.

Privalomoji garantija taip pat taikoma, jei prekéms, kurioms reikalinga garantija, nebuvo iSduotas garantinis talonas arba jis
nebuvo pristatytas vartotojui.

Vartotojas turi teisine teise nemokamai pateikti pardavéjui garantinius reikalavimus dél prekiy neatitikimo. Garantija
nepanaikina vartotojo teisiy, kylanciy i$ privalomos prekiy atitikties garantijos.

Galiojimas

Garantija netaikoma:

1. mechaniniams pazeidimams ir defektams dél netinkamo naudojimo ir priezidros;

2. defektams, atsiradusiems dél force majeure;

3. eksploatacinems medziagoms.

Garantija galioja toje Salyje, kurioje buvo jsigytas gaminys, ir jos galima reikalauti pirkimo vietoje arba pas tos rinkos jgaliotajj
importuotojg, kaip nurodyta gaminio deklaracijoje ant pakuotés. Kreipiantis dél garantijos privaloma pridéti gaminio saskaitg
faktlra.

Garantija nepanaikina vartotojo teisiy, kylanciy i$ pardavéjo atsakomybés uz prekiy defektus. Vartotojas turi teise nemokamai
pareiksti pardavejui garantinius reikalavimus del prekiy neatitikimo.

Garantija galioja 24 ménesius. Paslaugas kiekvienai konkreciai rinkai teikia importuotojas.

Garantijos pretenzijy pateikimo procediira

Vartotojas garantijos reikalauja pardavimo vietoje, kurioje buvo jsigytos prekes, arba kitoje pardavejo pardavimo vietoje
toje pacioje Salyje, kurioje buvo jsigyta preké. Vartotojas pardavimo vietoje pasiraso skundo forma ir pateikia ja pardavéjui.
Garantijos teikéjas su vartotoju susisieks per 5 darbo dienas nuo skundo gavimo dienos.

Vartotojas gali gauti informacijos apie savo teises ir garantijos taikymo tvarka kreipdamasis j klienty aptarnavimo skyriy el.
pastu info@vitapur.lt.

Pogarantiné priezitra, aptarnavimas ir atsarginés dalys

Techninés priezilros, aptarnavimo ir atsarginiy daliy uztikrinimo laikas — 3 metai nuo garantinio laikotarpio pabaigos.
Produkto pavadinimas:

Pristatymo data:



LV

Elektriskas sals un piparu dzirnavinas Rosmarino
LietoSanas instrukcija:

1. Pagrieziet dzirnavinu augsejo korpusa dalu pretéji pulkstenraditaja raditaja virzienam, turot pamatni ar otru roku un nonemiet to.
2.Uzmanigi atdaliet augsejo korpusu un apakséjo dalu.

3. levietojiet 4 x 1,5V AA baterijas. Pievérsiet uzmanibu +/- atzimem.

4. levietojiet plastmasas vacinu atpaka| vieta, lai nostiprinatu baterijas.

5. levietojiet dzirnavinas vajadzigo sals vai piparu daudzumu.

6. Uzlieciet baterijas korpusa iek$€jo dalu uz pamatnes, parliecinoties, ka ta ir pareizi novietota, saskanojot akumulatora korpusa
spraugu ar iegriezumu uz akrila pamatnes (tiesi virs divam bultinam).

7. Uzlieciet nerlsgjosa terauda vacinu atpakal uz motora un pagrieziet, lai tas nostiprinatos.

8. Lai saktu malSanu, nospiediet pogu dziravinu augSpuse.

9. Nonemiet apaksgjo, melno vacinu, lai iestatitu vélamo rupjumu. Tur ir 4 mazi, melni punktini un maza skrive, ar ko regule
vajadzigo rupjumu. Més iesakam pamatni piepildit lidz 80 %.

10. Uzlieciet atpakal melno vacinu.

11. Kad ierice strada, iedegas lampina.

Citas piezimes:

- Péc lietoSanas ieteicams viegli sakratit dzirnavinas, lai atbrivotos no lieka sals vai pipariem.
- Uzglabajiet dzirnavinas attalak no ddens un parmeriga tvaika.

- Noslaukiet ar sausu dranu - nemérciet aden!

- Piemeérotas visu veidu pipariem un rupjajam salim.

- NepiecieSamas 4 x 1,5V AA baterijas (nav ieklautas komplekta).

- Lai tas darbotos vislabak, turiet dzirnavinas uzladétas fidz 80 %.



GARANTIJA

Garantijas sniedz&js un pilnvarotais servisa sniedzéjs AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovénija,
apnemas nodro$inat, lai garantijas laika prece darbotos nevainojami. Garantijas laika, kas sakas ar preces piegadi, més
salabosim preces defektus vai darbibas traucéjumus, kas radusies normalas lieto$anas rezultata, ar nosacijumu, ka preci nav
izmantojusas personas, kuras nav pilnvarojis garantijas sertifikata izsniedzéjs, ka arf ir izmantotas tikai originalas rezerves
dalas.

Pateretaju tiesibas

Ja prece, kurai ir izsniegta garantija, neatbilst specifikacijam vai tai nav ipasibas, kas noraditas garantijas sertifikata vai
reklama, patérétajs drikst vispirms pieprasit defektu laboSanu. Ja defekti netiek novérsti kopuma 30 dienu laika (studzibas
izskatiSanas perioda) no dienas, kad raZotéjs vai pilnvarotais servisa sniedzéjs sanémis no patérétaja pieprasijumu

novérst defektus, garantijas sniedzéjs un pilnvarotais servisa sniedzéjs bez maksas nomainis preci pret tadu pasu, jaunu un
nevainojamu. 30 dienu terminu var pagarinat uz 1sako laiku, kas nepiecieSams remonta vai nomainas pabeig$anai, bet ne ilgak
ka par 15 dienam. Nosakot pagarinajuma terminu, nem véra precu raksturu un sarezgitibu, neatbilstibas Tpatnibas un pakapi,
ka ari remonta vai nomainas darbu veik$anai nepiecieSamo piepuli. Garantijas sniedz€js un pilnvarotais servisa pakalpojumu
sniedzejs pirms sakotnéja 30 dienu termina beigam pazino patérétajam pagarinato dienu skaitu un iemeslus.

Ja garantijas sniedzéjs un pilnvarotais servisa sniedzéjs noteiktaja termina preci nesalabo vai nenomaina pret jaunu, patérétajs
var pieprasit razotajam pilnu naudas atmaksu vai proporcionalu pirkuma cenas samazinajumu. Ja patérétajs pieprasa
proporcionalu cenas samazinajumu, samazinajums bus proporcionals patéretaja sanemto precu vertibas sarukumam
salidzinajuma ar to precu vertibu, kada tam butu, ja tas atbilstu prasibam.

Neatkarigi no iepriek$ minéta, patérétajs var pieprasit garantijas sniedz&ja un pilnvarota servisa sniedz€ja samaksatas
summas atmaksu, ja neatbilstiba tiek konstatéta mazak ka 30 dienu laika no preces piegades.

Nomainitajam precém vai batiskam, jaunam preces dalam, garantijas sniedz€js un pilnvarotais servisa sniedzéjs izsniedz
jaunu garantijas sertifikatu.

Ja garantijas sniedzéjs vai pilnvarotais pakalpojuma sniedzéjs nenodroSina paterétajam aizstajéjpreces pagaidu lietosanai,
patérétajs ir tiesigs pieprasit zaudejumu atlidzibu par nespéju lietot preces no briza, kad vins pieprasija remontu vai nomainu,
[[dz to pabeigSanai.

Materialu, rezerves dalu, darbaspéka un transportéSanas izmaksas, kas rodas, novérsot defektus vai nomainot preces pret
jaunam, sedz garantijas sniedz€js un pilnvarotais servisa sniedz€js.

Patérétaja tiesibas, kuras var Tstenot, pamatojoties uz garantijas sertifikatu, beidzas divus gadu laika no to izmantosanas
dienas.

Obligata garantija ir speka arf tad, ja precei, kurai nepiecieS$ama garantija, nav izsniegts garantijas sertifikats vai ta nav
piegadata patéeretajam.

Prec€u neatbilstibas gadijuma, patérétajs ir likumigi tiesigs bez maksas iesniegt garantijas prasibas pret pardeveju. Garantija
neizsledz paterétaja tiesibas, kas izriet no obligatas preces atbilstibas garantijas.

Derigums

Garantija neattiecas uz:

1. mehaniskiem bojajumiem un defektiem nepareizas lietoSanas un apkopes dél;
2. defektiem, kas radusies neparvaramas varas dél;

3. patérejamie materialiem.

Garantija ir speka valsti, kura tika veikts pirkums un to var pieprasit pirkuma vieta pie pilnvarota importétaja, konkréetaja tirgu, ka
noradits preces deklaracija uz iepakojuma. Piesakot garantiju, preces pavadzime ir obligats pielikums.

Garantija neizslédz patérétaja tiesibas, kas izriet no pardevéja atbildibas par preces trukumiem. Patéretajam ir likumigas
tiesibas bez maksas iesniegt garantijas prasibas pret pardevéju precu neatbilstibas gadijuma.

Garantijas laiks ir 24 ménesi. Katra konkretaja tirgd, pakalpojumu sniedz importétajs.

Garantijas pieprasiSanas procediira

Patérétajs pieprasa garantiju tirdzniecibas vieta, kura prece tika iegadata, vai cita pardevéja tirdzniecibas vieta taja pasa valsti,

kura tika veikts pirkums. Patérétajam tirdzniecibas vieta japaraksta sudzibas veidlapu un jaiesniedz to pardevejam. Garantijas

sniedzejs sazinasies ar patérétaju 5 darba dienu laika péc sidzibas sanemsanas.

Informaciju par savam tiesibam un garantijas pieprasiSanas kartibu patérétajs var iegQt, sazinoties ar klientu atbalsta dienestu
pa e-pastu info@vitapur.lv.

Pécgarantijas apkope, serviss un rezerves dalas

Servisa, apkopes un rezerves dalu nodrosinasanas laiks ir 3 gadi no garantijas perioda beigam.
Produkta nosaukums:

Piegades datums:



EnekTpoHcka Mennuua 3a Con & buéep Rosmarino

YnatcTBa 3a ynotpeba:

1. 3aBpTeTe ro ropHUOT AN 0/ TEAOTO Ha MefHMLAaTa CNPOTVUBHO O/} CTPEKMTE Ha YaCOBHWKOT A0feKa ja ApKUTe OCHOBATA CO
ApyraTa paka 1 noanrHeTe ja.

2. HexHo 13BneyeTe ro ropHUOT MOTOP U JONHATa MeHNLA.

3. BmeTtHeTe 4 x 1,5V AA 6aTepun Bo BHaTPeLIHOTO KyKuwuTe. O6pHETE BHUMaHWe Ha 03HaKuTe +/-.

4. TocTaBeTe ro NAACTUYHMOT APXKay Ha CBOETO MECTO 3a Aa M ApxuTe baTepuuTe.

5. BMeTHeTe ja noTpebHaTa koaniuHa con unu 6rnbep Bo MenHuLa.

6. 3ameHeTe ja BHaTpellHaTa 06BMBKa Ha 6aTepujaTa Ha OCHOBATA, 1 yBEpeTe Ce fjeka Taa CToW NPaBuiHO CO NOpaMHyBatbe Ha
OTBOPOT Ha KYKWLLTETO Ha 6aTepujaTa Co 3aCEKOT Ha aKpuiHaTa 0CHOBa (BefiHALL Haj ABETE CTPENKY).

7. TocTaBeTe ro KanakoT 0 He'procyBayku YeNuK Hasag Ha BPBOT Ha MOTOPOT ¥ CBPTETE 0 3a fia Ce 3ak/y4u Ha CBOETO MECTO.
8. MpuTuCHETE ro KONYETO Ha FOPHUOT AeN Off MallHaTa 3a Menerse 3a fia 3anoyHeTe Co chpnarbe.

9. OTcTpaHeTe ja foNHaTa LipHa Kana 3a Aa ja npunarofuTe Ha cakanata rpybocT. Vima 4 manu LpHU TOYKM 1 Mana 3aBpTKa,
npunarofyBajku ce Ha cakanaTa rpy6ocT. [penopavyyBame Aa ja HanonHuTe ocHogata A0 80% NpuBANXHO.

10. Cera MoxeTe ia ja BpaTuTe LipHaTa kana Hasag.

11. CBeTnoTO Ke ce BKNy4M Kora paboTu MenHuuaTa.

[ipyru 3a6enewku:

- Mo ynoTpebata, Npenopa4nBo e HeXHO Aa ja NPOTpeceTe MeNHMLAaTa 3a fia ja 0TCTpaHuTe conTa v 61bepoT
- YyBajTe ja MenHWUaTa Nofaneky o BOAA ¥ BULLIOK Napea.

- M36puiweTe co cyBa Kpna, He NOTONyBajTe BO BOAA.

- MoroaHo 3a cuTe BUAOBM NUNEPKM W KPYMHa COf.

-MoTpe6Hu ce 4 x 1,5V AA GaTepun (He ce BKNy4eHH).

- YyajTe ja MenHuuaTa Ha 80% nonHa 3a Hajaobpa ynotpeda.



FTAPAHLUUJA

[aBaTtenoT Ha rapaHumja v oBnacTeH cepsucep, AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, CnoBeHuja npesemaat
06BpCKa fja OCUrypaaT fleka Npou3BOAOT Ke GyHKLMOHMPa 6ecrpekopHo 3a Bpeme Ha rapaHUMCKMOT nepuog. 3a BpemMe Ha
rapaHUMCKMOT Nepwog, Koj 3anoYHyBa No UcropakaTta Ha Npov3BoA0T, HUe Ke rv nonpasume cute aedektv unm gedbektv Ha
NPOW3BOAOT LUTO Ce NojaByBaaT Npu HopMasiHa ynoTpe6a, Nof yCroB NPOU3BOAOT Aa He € MaHUNyNupaH of nua Kou He ce
OBaCTeHM Of} U34aBa4oT Ha CepTUMKATOT 3a rapaHLmja 1 ieka ce KOPUCTEHW CaMO OPUrMHANHU Pe3epPBHU eN0BU.

Mpaea Ha MoTpowyBaynTe

Jlokonky Npov3BOAMTe 3a KO € U3fafeHa rapaHuvjaTa He rv ucnosnHyBaaT cneuvdukalmnTe A rv Hemaart cBojcTBaTa
HaBefjeHW BO rapaHLMCKMOT cepTuduKaT uan peknamHaTa nopaka, moTpoLLyBaqoT MOxe NPBO Aa nodapa Kopekuuja Ha
nedexTute. IoKOMKy fledekTuTe He ce peLlaT Bo pok of BKynHo 30 fleHa (NepuoaoT 3a peluaBakbe Ha yanbute) of AeHOT
Kora NpoV3BOAUTENOT WM OBNACTEHMOT AaBaTes Ha YCyry ro npummne 6apareTo of NOTPOLLYBAYOT Aa M 1cnpasu
nedekTnTe, faBaTeNOT Ha rapaHuUmWjaTa v OBNACTEHWOT JaBaTen Ha yCyru Ke ro 3aMeHaT MpoV3BOAOT CO UCTUOT, HOB

1 6ecnpekopeH NponasoA 6ecnnatHo. MNeproaoT of 30 AeHa MOoxe fa ce NPOAO/IKM 3a HajKPaTKOTO MOTPEGHO BpeMe
noTpe6HO 3a 3aBplLUyBak-e Ha MonpaBKaTa UK 3aMeHaTa, Ho He noseke of 15 AeHa. Mpu oapeayBarse Ha NPOAOMIXKEHNOT
nepuvog, ce 3eMaaT NPeABWA NPUPOAATa U CNOXEHOCTa Ha MPOM3BOAOT, NpUpoAaTa 1 CEPUO3HOCTa Ha HeCOO6pasHoCTa 1
HanopoT NOTPe6eH 3a 3aBpLLUyBarbe Ha MonpaBkaTa UK 3ameHaTa. [laBaTenoT Ha rapaHuyvjaTa v OBNacTeHWOT AaBaTen Ha
YCIyrvt Ke ro n3BecTaT NoTPOoLlyBa4oT 3a 6POjOT Ha AEHOBU 3a MPOACIIXKYBaHE W MPUYUHITE 3a MPOAOIIXKYBaHETO Npes
MCTEKOT Ha OpuUrMHanHWoT nepvog o 30 AeHa.

Jlokonky AaBaTenoT Ha rapaHLyvjaTa 1 OBAaCTeHVOT AaBaTes Ha yCyru He ycneaT fa ro nonpaeat WA 3aMeHaTt Npou3BofoT
CO HOB BO OMpefeneHnoT poK, MOTPOLLYBa4OT MOXe fa nobapa LieNIoCHO BpaKkake Ha CpeAcTBaTa O NPOVN3BOANTENOT

nnv Aa noapa NPonopLUMOHanHo HamanyBake Ha KynoBHaTa LieHa. [JokoKy NoTpoLlyBa4oT 6apa NponopLMoHanHo
HamanyBarbe Ha LieHaTa, HamanyBaHEeTo Ke 6uae NPonopLMOHanHO Ha HamanyBareTo Ha BpeAHOCTa Ha MPOM3BOAOT LUTO ro
MPVMMWA NOTPOLLYBAYOT, BO CropeAda Co BpeAHOCTa LWTO MPOM3BOAOT 61 ro 1Man AOKOSKY € BO COO6pa3HOCT.

bes ornepa Ha ropeHaBefeHOTO, MOTPOLLYBAYOT MOXe Aa nobapa BpaKkakbe Ha UCNNaTeHNOT N3HOC Of AaBaTeNoT Ha
rapaHuujaTa u OBNacTeHUOT faBaTen Ha yCnyrvt JOKOMKY HeycornaceHocTa ce Cy4u Bo POk oA noManky of 30 AeHa oa
ncnopakaTa Ha NPOU3BOAOT.

3a 3aMeHeT NPOV3BO/A MW 3aMeHET CYLUTUHCKW AeN Of NPOW3BOAOT CO HOB, JaBaTeNoT Ha rapaHLmja 1 OBNacTeHNOT
[laBaTen Ha ycnyrv ke nafaaat HoB cepTudukaT 3a rapaHuyja.

Jlokonky AaBaTenoT Ha rapaHLyja Uan OBNacTeHWOT AaBaTen Ha yenyru He o6e3bean 3ameHa Ha NPOV3BOA 3a MpUBPeEMEHa
ynotpeb6a Ha NOTPOLLYBAYOT, MOTPOLLYBa4OT MMa NpaBo Aa 6apa oTWTeTa 3a HEMOXHOCTa a FO KOPUCTU NPOV3BOAOT Of
MOMEHTOT Kora no6apan nonpaska win 3ameHa fofeka He ce KoMMeTupa.

TpoLuoumnTe 3a MaTepujanu, pesepBHU AenosK, paboTHa cuna U TPaHCMOoPT LUTO Npon3nerysaat of nonpaeka Ha AedekTv nau
3amMeHa Ha NPOU3BOAOT CO HOB MW MOKPKBaaT AaBaTeNoT Ha rapaHumMjaTa U OBNacTeHUOT CepBHcep.

MpaBaTa Ha NOTPOLLYBa4WTe, KOM MOXaT Aa Ce OCTBapaT BP3 OCHOBA Ha rapaHLMCKy cepTuduKaT, UCTeKyBaaT ABe rOAUHM
O/} AATYMOT Ha HUBHOTO OCTBapyBaH-Ee.

3apomkuTenHaTa rapaHumja ce npuMeHyBa 1 ako He e n3fafeH cepTuduKaT 3a rapaHuuja 3a NPOV3BOAM 3a KO e NOTpebHa
rapaHuuja uan ako He e AocTaBeH A0 MOTPOLLYBaYoT.

MoTpoLlyBa4oT UMa 3aKOHCKO NpaBo Aa NoAHece 6aparba 3a rapaHuuja 6e3 HaaoMecT NPOTYB NPOAABAYOT BO ClyYaj

Ha Hecoobpa3HOCT Ha NPOM3BOAOT. MapaHLmjaTa He M UCKiyvyBa npaBaTa Ha NOTPOLLYBayMTe KOW Mpov3neryBaaT of
3aA0/MKMTENHATa rapaHumja 3a CO06pa3HOCT Ha MPOAYKTOT.

BanugHocTt

[apaHumjaTa He nokpwuBa:

1. MexaHuyko owTeTyBare 1 AedekTn Nopaan HENPaBUIHO KOPUCTEHE 1 OAPXKYBaHLE;
2. [edexTn NpeansBuKaHu of BULWA CUNa;

3. MoTpoLuHW MaTepujanm.

lapaHumWjaTa BaXu BO 3eMjaTa Kaje WTO e U3BPLLEHO KynyBareTO 1 MOXe Aa Ce Nobapa Ha MecToTO Ha KymnyBaHse Uu Kaj
OBJIaCTEHMOT YBO3HMK 3a TOj Nasdap, Kako LWTO e HaBeAeHO BO Aeknapauunjata Ha Npon3BOA0T Ha nakyBarbeTo. PakTypaTa Ha
NPOV3BOAOT € 3a0/MKUTENEH NPWOr Kora 6apaTe rapaHuuja.

lapaHuuWjaTa He r1 MCKyYyBa NpaBaTta Ha NOTPOLLYBa4oT KoM Npov3neryBaaTt of OAroBOPHOCTa Ha NPoAaBaYdoT 3a AedekTy
Ha Npon3BOAOT. MOTPOLLYBaY0T 1Ma 3aKOHCKO MpaBo fa NofgHece 6aparba 3a rapaHuyja 6e3 HagoMeCT NPOTUB NpoAaBaYvoT
BO Cfly4aj Ha HeCOOBPa3HOCT Ha MPOW3BOAOT.

[apaHUMCKMOT nepuog e 24 meceun. YcenyraTa ja 06e36elyBa YBO3HUKOT 3a CEKOj KOHKpeTeH nasap.

Mpouepypa 3a bapare MapaHumja

MoTpolyBay4oT ja 6apa rapaHuvjata Ha NPOAAXKHOTO MECTO Kade LUTO e KyneH Npou3BOAOT WK BO APYro NPOAAXHO MeCTo
Ha NpoAaBaY“oT BO UCTaTa 3eMja Kafe LUTO e U3BPLUEHO KymyBareTo. [MoTpoLuyBayoT noTnuLlyBa popmMynap 3a Npurosop Ha
MPOAAXXHOTO MeCTO 1 ro focTaByBa A0 NpoAaBadqoT. [laBaTenoT Ha rapaHuymjaTa Ke ro KOHTaKT1pa NoTPOLLYBaYvo0T BO POK Of
5 paboTHK fjeHa of NpYeMOT Ha »anbarta.

MoTpoLlyBa4oT Moxe fAa fobue nHGopMaLmy 3a CBOWTE NpaBa v nocTankarta 3a 6aparbe rapaHLmja co KoHTakTuparbe Ha
KOpWCHMYKaTa NoaapLUKa npeky umejn Ha info@vitapur.si unun Ha TenedoH +386 3 292 79 90.

Mocne-TapaHuucko OapyxyBarse, CepBucupatbe, u PesepsHu [lenosu

BpemeTo 3a o6e36eyBatbe Ha CEPBUC, OAPXKYBaHbe i pe3epBHM Aen0BK € 3 FOAWHM Of KPajoT Ha rapaHLMCKWOT Nepuog,.
VIMe Ha Npon3BoaoT:

JlaTym Ha ncnopaka:
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Elektroniczny miynek do soli i pieprzu Rosmarino

Instrukcja uzycia:

1. Odkre¢ gorng czes¢ korpusu miynka przeciwnie do ruchu wskazéwek zegara, jednoczesnie trzymajac podstawe druga reka, a
nastepnie podnie$ gorng czesc.

2. Delikatnie oddziel gérny silnik od dolnego mtynka.

3. W16z 4 baterie AA o napieciu 1,5V do wewnetrznej obudowy. Zwrd¢ uwage na oznaczenia +/-.

4. Umies¢ plastikowy uchwyt z powrotem na miejscu, aby utrzymywat baterie.

5. Wt6z odpowiednig ilos¢ soli lub pieprzu do miynka.

6. Umies¢ wewnetrzng obudowe baterii na podstawie, upewniajac sie, ze dobrze sie trzyma, dopasowujac otwér na obudowie
baterii do wciecia na akrylowej podstawie (tuz powyzej dwdch strzatek).

7. Umies¢ stalowa ostone z powrotem na gorze silnika i obrég, aby jg zamknac.

8. Nacisnij przycisk na gérze mtynka, aby rozpoczac dozowanie.

9. Usun dolng czama pokrywke, aby dostosowac do pozadanego stopnia grubosci mielenia. Miynek posiada 4 mate czarne kropki i
mata srube, ktére dostosowuja stopiert mielenia. Zalecamy wypetnienie podstawy do okoto 80%.

10. Mozesz natozy¢ czarng pokrywke na swoje miejsce.

11. Podczas pracy mtynka wigczy sie lampka.

Inne uwagi:

- Po uzyciu zaleca sie delikatnie potrzasna¢ mtynkiem, aby usuna¢ sypka sél lub pieprz.
- Trzymaj mtynek z dala od wody i nadmiaru pary.

- Wytrzyj suchg szmatka, nie zanurzaj w wodzie.

- Nadaje sie do wszystkich rodzajow pieprzu i grubej soli.

- Wymaga baterii 4 x 1,5V AA (brak w zestawie).

- Utrzymuj miynek natadowany w 80%, aby zagwarantowac najlepsze dziatanie.



GWARANCJA

Dostawca gwarangji i autoryzowany serwis, AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Stowenia, zobowigzuje sie
do zapewnienia, ze produkt bedzie dziatat bez zarzutu w okresie gwarancyjnym. W okresie gwarancyjnym rozpoczynajgcym
sie w chwili dostarczenia produktu naprawimy wszelkie wady i usterki produktu powstate podczas normalnego uzytkowania,
pod warunkiem, ze produkt nie byt manipulowany przez osoby nieupowaznione przez wystawce karty gwarancyjnej oraz ze
uzyto wytgcznie oryginalnych czesci zamiennych.

Prawa Konsumenta

Jezeli towar, na ktory zostata udzielona gwarancja, nie odpowiada specyfikacjom lub nie ma wtasciwosci podanych w

karcie gwarancyjnej lub w przekazie reklamowym, Konsument moze w pierwszej kolejnosci zgdac usuniecia wady. Jezeli
wady nie zostang usuniete tacznie w ciggu 30 dni (okres rozpatrzenia reklamacji) od dnia otrzymania przez producenta

lub autoryzowanego serwisanta wezwania konsumenta do usuniecia wad, gwarant i autoryzowany serwis wymienig towar

na bezptatnie ten sam, nowy i niewadliwy towar. Termin 30-dniowy moze zostac przedtuzony o najkrotszy czas niezbedny

do wykonania naprawy lub wymiany, nie wiecej jednak niz o 15 dni. Przy ustalaniu przedtuzonego terminu uwzglednia sie
charakter i ztozonos$¢ towaru, charakter i wage niezgodnosci, a takze wysitek niezbedny do dokonczenia naprawy lub wymiany.
Dostawca gwarancji i autoryzowany serwis powiadomig konsumenta o liczbie dni przedtuzenia i przyczynach przedtuzenia
przed uptywem pierwotnego 30-dniowego okresu.

Jezeli gwarant i autoryzowany serwis nie dokonaja naprawy lub wymiany towaru na nowy w wyznaczonym terminie,
konsument moze zgdac od producenta petnego zwrotu pieniedzy lub proporcjonalnego obnizenia ceny zakupu. Jezeli
konsument zazgda proporcjonalnego obnizenia ceny, obnizka bedzie proporcjonalna do zmniejszenia wartosci otrzymanego
towaru w poréwnaniu z wartoscia, jakg miatby towar, gdyby byt zgodny.

Niezaleznie od powyzszego Konsument moze zada¢ od gwaranta i autoryzowanego serwisu zwrotu wptaconej kwoty, jezeli
niezgodnos¢ wystapi w terminie krétszym niz 30 dni od dnia dostarczenia towaru.

W przypadku wymienionego towaru lub istotnej czesci towaru na nowy, podmiot gwarancyjny i autoryzowany serwis wystawig
nowa karte gwarancyjna.

Jezeli gwarant lub autoryzowany ustugodawca nie dostarczy konsumentowi towaru zastepczego do czasowego uzytku,
konsument ma prawo dochodzi¢ odszkodowania za niemoznosc¢ korzystania z towaru od chwili zazgdania naprawy lub
wymiany do czasu jej wykonania.

Koszty materiatow, czesci zamiennych, robocizny i transportu powstate w zwigzku z naprawg wad lub wymiang towaru na
nowy pokrywa podmiot gwarancyjny i autoryzowany serwis.

Prawa konsumenta, z ktérych mozna skorzystac na podstawie karty gwarancyjnej, wygasajg po uptywie dwdéch lat od dnia
skorzystania z nich.

Gwarancja obowiazkowa obowigzuje réwniez w przypadku, gdy na towar objety gwarancja nie zostata wystawiona karta
gwarancyjna lub jezeli nie zostata ona dostarczona konsumentowi.

Konsument ma prawo do bezptatnego dochodzenia roszczen z tytutu rekojmi wobec sprzedawcy w przypadku niezgodnosci
towaru z umowa. Gwarancja nie wytgcza uprawnien konsumenta wynikajacych z obowigzkowej gwarancji zgodnosci
produktu.

Waznosé

Gwarancja nie obejmuje:

1. uszkodzen i wad mechanicznych powstatych na skutek nieprawidtowego uzytkowania i konserwacji;
2. wady spowodowane sitg wyzszg;

3. materiaty eksploatacyjne.

Gwarancja obowiazuje w kraju, w ktérym dokonano zakupu i mozna jg zgtosi¢ w miejscu zakupu lub u autoryzowanego
importera na ten rynek, jak wskazano w deklaracji produktu na opakowaniu. Faktura za produkt jest obowigzkowym
zatacznikiem przy ubieganiu sie o gwarancje.

Gwarancja nie wytgcza uprawnien konsumenta wynikajgcych z odpowiedzialnosci sprzedawcy za wady towaru. Konsument
ma prawo do bezptatnego dochodzenia roszczen z tytutu rekojmi wobec sprzedawcy w przypadku niezgodnosci towaru z
umowa.

Okres gwarancji wynosi 24 miesiace. Ustuge swiadczy importer dla kazdego konkretnego rynku.

Procedura reklamacyjna

Konsument korzysta z rekojmi w punkcie sprzedazy, w ktérym towar zostat zakupiony lub w innym punkcie sprzedazy
sprzedawcy w tym samym kraju, w ktérym nastapit zakup. Konsument podpisuje formularz reklamacyjny w punkcie sprzedazy
i przekazuje go sprzedawcy. Gwarant skontaktuje sie z Konsumentem w terminie 5 dni roboczych od dnia otrzymania
reklamagiji.

Konsument moze uzyskac¢ informacje o swoich prawach i procedurze ubiegania sie o gwarancje, kontaktujac sie z obstuga
klienta za posrednictwem poczty elektronicznej pod adresem info@vitapur-home.pl lub dzwonigc pod numer +48 22 103 64
13.

Konserwacja pogwarancyjna, serwis i czesci zamienne
Czas zapewnienia serwisu, konserwacji i czesci zamiennych wynosi 3 lata od zakoriczenia okresu gwarancyjnego.
Tytut produktu:

MAta Adantain.



Elektronicky mlynek na siil a pepf Rosmarino

Navod k pouziti:

1. Otocte vrchni ¢ast téla mlynku proti sméru hodinovych ruicek, pficemz druhou rukou drzte zékladnu a otevrete.

2. Jemné rozpojte vrchni motorovou a spodni drtici ¢ast.

. Vlozte 4 x 1,5V AA baterie do vnitini prihradky. Baterie vkladejte podle oznaceni +/-.

. Umistéte plastovy kryt na pfihradku baterii.

. Nasypte do mlynku pozadované mnozstvi soli nebo pepre.

. Vlozte prihradku s bateriemi do zakladny, pficemz zarovnejte otvor pfihradky s bateriemi s vyklenkem na akrylové zékladné
(tésné nad dvéma Sipkami).

7. Nasadte kryt z nerezové oceli na vrch motoru a otacejte pro uzaméeni.

8. Davkujte stlacenim tlacitka na vrchu mlynku.

9. Odstrante spodni cerny kryt na nastaveni pozadované velikosti zrn. K nastaveni velikosti zrn slouzi 4 malé ¢erné tecky a maly
Sroub. Z&kladnu doporucujeme pinit do pfiblizné 80 %.

10. Ted mliZete znovu nasadit cerny kryt.

11. Jakmile se mlynek spusti, rozsviti se svétlo

oo AW

Dalsi poznamky:

- Po pouziti se doporucuje mlynkem jemné zatfepat pro uvolnéni soli a pepre.
- Mlynek drzte mimo dosahu vody a nadmérmné pary.

- Utfete suchou utérkou, neponofujte do vody.

- Vhodny na vSechny typy pepi(i a hrubozrnné soli.

- VyZaduje 4 x 1,5V AA baterie (nejsou soucdsti balent).

- Pro nejlepsi vysledky plrite mlynek do 80 %.



ZARUKA

Poskytovatel zaruky a autorizovany servis, spolec¢nost AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovinsko, se
timto zavazuje zajistit bezchybnou funkénost vyrobku béhem zaruéni doby. Zavazujeme se, Ze béhem zaruéni doby, ktera
zacina plynout ode dne dodani vyrobku, odstranime veskeré zavady nebo poruchy vyrobku, které se vyskytnou pfi bézném
pouzivani, za predpokladu, Zze do vyrobku nezasahovaly jiné osoby nez ty, které k tomu byly opravnény vydavatelem zaru¢niho
listu, a ze byly pouzity pouze originalni nahradni dily.

Prava spotrebitele

Pokud vyrobek, na ktery se vztahuje zéruka, neodpovida uvedenym specifikacim nebo nema vlastnosti uvedené v zaruénim
listé nebo v reklamnim oznédmeni, mlZe spotfebitel nejprve pozadat o odstranéni nedostatk(. Nebudou-li vady odstranény do
30 dnt (Ihata pro vyfizeni reklamace) ode dne, kdy vyrobce nebo autorizovany servis obdrzi Zadost spotrebitele o odstranéni
zdvad, poskytovatel zaruky a autorizovany servis bezplatné vyméni vyrobek za totozné, nové a bezchybné zbozi. Tricetidenni
Ihiita mGzZe byt prodlouzena o co mozna nejkratsi ¢as, ktery je potiebny k provedeni opravy nebo vymény, maximalné vsak o
15 dn(. PFi uréovani prodlouzené Ihity se zohledni povaha a komplexnost daného vyrobku, povaha a zdvaznost nedostatku a
Usili potfebné k provedeni opravy nebo vymeény. Poskytovatel zaruky a autorizovaného servisu oznami spotrebiteli pocet dni
prodlouzeni a diivody prodlouzeni pred uplynutim plvodni 30dennf Ihdty.

Pokud poskytovatel zaruky a autorizovany servis zboZi neopravi nebo nevyméni za nové ve stanovené Ih(ité, mdze spotrebitel
pozadat vyrobce o vraceni penéz v plné vysi nebo o pomérné snizeni kupni ceny. Pozaduje-li spotfebitel pomérné snizeni ceny,
bude toto snizeni umérné snizeni celkové hodnoty vyrobku, ktery spotfebitel obdrzel, v poméru k hodnoté, kterou by vyrobek
jesté mél, kdyby byl v poradku.

Bez ohledu na vys$e uvedené skute¢nosti mize spotiebitel pozédat poskytovatele zaruky a poskytovatele autorizovaného
servisu o vraceni zaplacené ¢astky, pokud se vada vyskytne ve Ihaté krat$i nez 30 dnti ode dne dodéni zbozi.

Na vyménéné zbozi nebo na vymeénu podstatné ¢asti zbozi za nové vystavi poskytovatel zaruky a autorizovany poskytovatel
servisu novy zarucni list.

Pokud poskytovatel zaruky nebo poskytovatel autorizovaného servisu neposkytne spotfebiteli néhradni zbozi k do¢asnému
uzivani, je spotfebitel opravnén pozadovat ndhradu skody za nemoznost pouzivani zbozi od okamziku, kdy pozadal o opravu
nebo vymeénu, az do jejiho provedeni.

Néklady na material, néhradni dily, praci a dopravu vzniklé pfi opravé zéavady nebo vymeéné zbozi za nové hradi poskytovatel
zaruky a autorizovany servis.

Prava spotfebitele, ktera Ize uplatnit na zakladé zaru¢niho listu, zanikaji dva roky ode dne jejich uplatnéni.

Povinna zaruka se vztahuje i na pfipady, kdy na zbozi, na které se vztahuje zaruka, nebyl vystaven zaruéni list nebo spotrebiteli
nebyl dodan.

Spotrebitel ma zakonné pravo bezplatné uplatnit u prodavajiciho zaruéni naroky v pfipadé nevyhovujiciho zbozi. Zaruka
nevylu€uje prava spotfebitele vyplyvajici ze zakonné zaruky za shodu vyrobku.

Platnost

Zaruka se nevztahuje na:

1. mechanickd poskozeni a zavady zplsobené nespravnym uzivanim a Udrzbou;
2. zévady zplsobené vys$si moci;

3. spotfebni material.

Zaruka je platna v zemi, ve které byl vyrobek zakoupen, a Ize ji uplatnit v zemi nakupu nebo u autorizovaného dovozce pro dany
trh, jak je uvedeno v prohlaseni o vyrobku na obalu. Pfi uplatnéni zéruky je povinnou pfilohou faktura vyrobku.

Zaruka nevyluCuje prava spotrebitele vyplyvajici z odpovédnosti prodavajiciho za vady zbozi. Spotrebitel ma zakonné pravo
uplatnit naroky ze zaruky vici prodavajicimu bezplatné v pripadé nesouladu zbozi.

Zarucni doba ¢inf 24 mésicl. Servis je poskytovan dovozcem pro kazdou konkrétni trh.

Postup pfi reklamaci

Spotrebitel si uplatriuje zaruku na misté prodeje, kde bylo zbozi zakoupeno, nebo na jiném prodejnim misté prodavajiciho
ve stejné zemi, kde bylo zboZi zakoupeno. Spotiebitel podepise reklamaéni formular na prodejnim misté a predloZi jej
prodavajicimu. Poskytovatel zaruky bude spotrebitele kontaktovat do 5 pracovnich dnt od obdrZeni reklamace.

Spotrebitel mize ziskat informace o svych pravech a postupu pfi uplatnéni zaruky kontaktovanim zékaznické podpory, a to
bud e-mailem na e-mailové adrese info@vitapur-home.cz, nebo telefonicky na ¢isle +420 228 889 083.

Pozaruéni Gdrzba, servis a nahradni dily

Doba pro zajisténi servisu, udrzby a nahradnich dilli je 3 roky od konce zéruéni doby.
Nézev vyrobku:

Datum dodant:



Elektronicky mlyncek na sol a Cierne korenie

Ndvod na pouzitie:

1. Otocte vrchnu Gast tela mlynéeka proti smeru hodinovych ruciciek zatial ¢o druhou rukou drzte zakladriu a zdvihnite.

2. Jemne rozpojte vrchnd motorovd a spodnd drviacu Gast.

. Vlozte 4 x 1,5V AA batérie do vnitornej priehradky. Batérie vkladajte podla oznacenia +/-.

. Nasadte plastovy kryt na priehradku na batérie.

. Nasypte do mlyn¢eka poZzadované mnozstvo soli alebo cierneho korenia.

. Vlozte priehradku na batérie spét do zékladne, pricom sa uistite, Ze otvor na priehradke na batérie je zarovnany so zapadkou
akrylovej zakladne (tesne nad dvoma $ipkami)

7. Nasadte spat kryt z nehrdzavejlicej ocele na vrch motora a otécajte, kym nezapadne na svoje miesto.

8. Na davkovanie korenia stlacte tlacidlo na vrchu mlynceka.

9. Na nastavenie pozadovanej velkosti zfn odstrarite spodny cierny kryt. Na nastavenie velkosti zfn st k dispozicii 4 malé Cierne
bodky a mald skrutka. Z&kladriu odpordcame plnit do 80 %.

10. Teraz moZete nasadit spat cierny kryt.

11. Akonahle sa mlyncek spusti, rozsvieti sa svetlo.

oo AW

Dalsie poznamky:

- Po pouziti sa odportca jemne mlyncekom zatriast, aby ste odstrénili zvy$nu sol alebo korenie.
- Mlyncek drzte mimo dosahu vody a nadmernej pary.

- Utrite suchou utierkou, neponarajte do vody.

- Vhodny na mletie vSetkych typov korenia a hrubozrmnej soli.

- VyZaduje 4 x 1,5V AA batérie (nie st stcastou balenia).

- Pre najlepSie vysledky pliite mlyncek do 80 %.



ZARUKA

Poskytovatel zaruky a autorizovany servis, spolo¢nost AD Vita d.o.o0., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovinsko, sa
tymto zavézuje zabezpecit bezchybnu funkénost vyrobku pocas zaruénej doby. Zavazujeme sa, Ze pocas zaruénej doby, ktora
zacina plynut odo dia dodania vyrobku, odstranime véetky zédvady alebo poruchy vyrobku, ktoré sa vyskytnu pri jeho beznom
pouzivani, za predpokladu, Ze do vyrobku nezasahovali iné osoby, ktoré nie su k tomu autorizované vystavitelom zaruéného
listu, a Ze sa pouZili len origindlne nahradné diely.

Prava spotrebitela

Ak vyrobok, na ktory bola poskytnuta zéruka, nezodpoveda uvedenym specifikacidm alebo nema vlastnosti uvedené v
zarucnom liste, alebo v reklamnom oznédmeni, spotrebitel méze najprv poziadat o odstranenie nedostatkov. Ak nebudu

vady odstrdnené v lehote 30 dni (lehota na vybavenie reklamacie) odo dria, ked vyrobca alebo autorizovany servis obdrzal
Ziadost spotrebitela o odstranenie vad, poskytovatel zéruky a autorizovany servis bezplatne vymeni tovar za rovnaky, novy a
bezchybny tovar. Tridsatdfovu lehotu je mozné prediZit o o najkratsi as potrebny na vykonanie opravy alebo vymeny, najviac
véak 0 15 dni. Pri ur¢ovani predizenej lehoty sa zohladfuje povaha a komplexnost daného vyrobku, povaha a zévaznost
nedostatku a Usilie potrebné na dokoncenie opravy alebo vymeny. Poskytovatel zéruky a poskytovatel autorizovaného servisu
oznami spotrebitelovi poget dni predizenia lehoty a dévody jej predizenia pred uplynutim pévodnej 30-driovej lehoty.

Ak poskytovatel zéruky a autorizovany servis v stanovenej lehote tovar neopravia alebo nevymenia za novy, spotrebitel méze
poziadat vyrobcu o vréatenie penazi v pinej vyske alebo o proporcionalne znizenie kipnej ceny. Ak spotrebitel pozaduje Umerné
zniZenie ceny, zniZzenie bude Umerné k zniZeniu celkovej hodnoty tovaru, ktory spotrebitel’ obdrzal, v pomere k hodnote, ktort by
tovar stdle mal, ak by bol v poriadku.

Bez ohladu na vyssie uvedené skutocnosti moéze spotrebitel poziadat poskytovatela zéruky a poskytovatela autorizovaného
servisu o vratenie zaplatenej sumy, ak sa vada vyskytne v lehote kratsej ako 30 dni odo dria dodania tovaru.

Na vymeneny tovar, alebo na vymenenu podstatnu ¢ast tovaru za novd, vystavi poskytovatel zéruky a poskytovatel
autorizovaného servisu novy zarucny list.

Ak poskytovatel zéruky alebo poskytovatel autorizovaného servisu neposkytne spotrebitelovi nahradny tovar na do¢asné
pouzivanie, spotrebitel je opravneny pozadovat ndhradu skody z dévodu nemoznosti pouzivania tovaru od okamihu, ked
poziadal o opravu alebo vymenu, az do jej vykonania.

Naklady za materidl, nahradné diely, pracu a dopravu, ktoré vzniknu pri oprave vad alebo vymene tovaru za novy, hradi
poskytovatel zaruky a autorizovany servis.

Préva spotrebitela, ktoré je mozné uplatnit na zaklade zaru¢ného listu, zanikaju dva roky odo dnia ich uplatnenia.

Povinna zaruka sa vztahuje aj na pripady, ak na tovar, na ktory sa vztahuje zéruka, nebol vydany zarucny list alebo ak nebol
spotrebitelovi doruceny.

Spotrebitel ma zédkonné prévo bezplatne uplatnit naroky zo zéruky voci predévajicemu v pripade nevyhovuijlceho tovaru.
Zaruka nevylucuje prdva spotrebitela vyplyvajlce z povinnej zdruky za zhodu vyrobku.

Platnost

Zéruka sa nevztahuje na:

1. mechanické poskodenie a zédvady spdsobené nespravnym pouzivanim a udrzbou;
2. zavady spbsobené vysSou mocou;

3. spotrebny material.

Zéruka je platna v krajine, v ktorej bol vyrobok zakupeny, a mozno ju uplatnit v krajine nékupu alebo u autorizovaného dovozcu
pre dany trh, ako je uvedené v prehldseni o vyrobku na obale. Pri uplatfiovani zaruky je povinnou prilohou faktura vyrobku.
Zaruka nevylucuje prdva spotrebitela vyplyvajlce zo zodpovednosti preddvajiceho za vady tovaru. Spotrebitel ma zédkonné
pravo bezplatne uplatnit naroky zo zéruky voci predévajicemu v pripade nesuladu tovaru.

Zaruénd doba je 24 mesiacov. Servis je zabezpecovany dovozcom pre kazdy konkrétny trh.

Postup pri reklamacii

Spotrebitel si uplatiiuje zaruku na mieste predaja, kde bol tovar zakupeny, alebo na inom predajnom mieste predavajiceho
v tej istej krajine, kde bol tovar zakupeny. Spotrebitel podpise reklamacny formuldr na predajnom mieste a predloZi ho
predavajucemu. Poskytovatel zaruky kontaktuje spotrebitela do 5 pracovnych dni od prijatia reklamacie.

Spotrebitel moze ziskat informacie o svojich pravach a postupe pri uplatiiovani zaruky kontaktovanim zékaznickej podpory, a
to prostrednictvom e-mailu na e-mailovej adrese info@vitapur-spanok.sk alebo telefonicky na ¢isle +421 2 330 068 47.

Pozaruéna tdrzba, servis a nahradné diely

Doba pre zabezpecenie servisu, Udrzby a nahradnych dielov je 3 roky od skonéenia zaruc¢nej doby.
Nazov produktu:

Datum dodania:



IT

Macina pepe e sale elettronico Rosmarino

Istruzioni per 'uso:

1. Ruotare la parte superiore del corpo del macinino in senso antiorario, tenendo la base con una mano, e sollevarla.

2. Separare delicatamente il motorino superiore e il macinino inferiore.

3. Inserire 4 batterie AA da 1,5 V nell'alloggiamento interno. Prestare attenzione ai segni +/-.

4. Riposizionare il supporto di plastica per tenere ferme le batterie.

5. Inserire la quantita richiesta di sale o pepe nel macinino.

6. Rimettere I'alloggiamento interno delle batterie sulla base, assicurandosi che sia posizionato correttamente, allineando la
fessura presente sull'alloggiamento con la tacca sulla base in acrilico (appena sopra le due frecce).

7. Riposizionare il coperchio in acciaio inox sulla parte superiore del motorino e ruotare per bloccarlo in posizione.

8. Premere il pulsante sulla parte superiore del macinino per avviare la distribuzione.

9. Rimuovere il coperchio nero inferiore per regolare la granulosita. Sono presenti 4 puntini neri e una piccola vite, che si adattano
alla granulosita desiderata. Si consiglia di riempire la base all'80% circa.

10. Ora & possibile riposizionare il coperchio nero.

11. La spia si accende quando il macinino & in funzione.

Altre note:

- Dopo I'utilizzo, si consiglia di agitare delicatamente il macinino per rimuovere eventuali residui di sale o pepe. Tenere il macinino
lontano dall'acqua e dal vapore in eccesso.

- Pulire con un panno asciutto, non immergere in acqua.

- Adatto a tutti i tipi di pepe e sale grosso.

- Richiede 4 batterie AA da 1,5 V (non incluse).

Tenere il macinino pieno all'80% per un utilizzo ottimale.



GARANZIA

Il fornitore della garanzia e del servizio di assistenza autorizzato, AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenia,

si impegna a garantire il perfetto funzionamento del prodotto durante il periodo di garanzia. Durante questo periodo, che inizia alla
consegna del prodotto, provvederemo a riparare qualsiasi difetto o malfunzionamento del prodotto che si verifichi durante il normale
utilizzo, a condizione che il prodotto non sia stato manomesso da persone non autorizzate dall'emittente del certificato di garanzia e che
siano stati utilizzate solo parti di ricambio originali.

Diritti dei consumatori

Se i prodotti per i quali & stata rilasciata la garanzia non soddisfano le specifiche o non possiedono le proprieta dichiarate nel
certificato di garanzia o nel messaggio pubblicitario, il consumatore puo in primo luogo richiedere la correzione dei difetti. Se i difetti
non vengono risolti entro un totale di 30 giorni (il periodo di risoluzione del reclamo) dal giorno in cui il produttore o il fornitore di
assistenza autorizzato ha ricevuto la richiesta da parte del consumatore di correggere i difetti, il fornitore della garanzia e il fornitore

di assistenza autorizzato sostituiranno gratuitamente i prodotti con prodotti identici, nuovi e privi di difetti. Il periodo di 30 giorni puo
essere esteso per il tempo minimo necessario a completare la riparazione o la sostituzione, ma per non pit di 15 giorni. Nel determinare
il periodo di proroga, si tiene conto della natura e della complessita dei prodotti, della natura e della gravita della non conformita e
dellimpegno necessario per completare la riparazione o la sostituzione. Il fornitore della garanzia e il fornitore di assistenza autorizzato
comunicheranno al consumatore il numero di giorni di proroga e le ragioni della stessa prima della scadenza del periodo originale di 30
giorni.

Se il fornitore della garanzia e il fornitore di assistenza autorizzato non riparano o sostituiscono i prodotti con altri nuovi entro il periodo
stabilito, il consumatore puo richiedere un rimborso completo al produttore o una riduzione proporzionale del prezzo di acquisto. Se

il consumatore richiede una riduzione del prezzo, tale riduzione sara proporzionale alla diminuzione del valore dei prodotti ricevuti dal
consumatore rispetto al valore che i prodotti avrebbero se fossero conformi.

Indipendentemente da quanto sopra, il consumatore puo richiedere un rimborso dellimporto pagato al fornitore della garanzia e al
fornitore di assistenza autorizzato se la non conformita si verifica entro 30 giorni dalla consegna dei prodotti.

Per i prodotti sostituiti 0 per una parte essenziale dei prodotti sostituita con una nuova, il fornitore della garanzia e il fornitore di
assistenza autorizzato emetteranno un nuovo certificato di garanzia.

Se il fornitore di garanzia o il fornitore di assistenza autorizzato non fornisce al consumatore prodotti sostitutivi per uso temporaneo,
il consumatore ha il diritto di richiedere un risarcimento per I'impossibilita di utilizzare i prodotti dal momento in cui ha richiesto la
riparazione o la sostituzione fino al completamento della stessa.

| costi per materiali, ricambi, manodopera e trasporto derivanti dalla riparazione dei difetti o dalla sostituzione dei prodotti con altri nuovi
sono coperti dal fornitore della garanzia e dal fornitore di assistenza autorizzato.

| diritti del consumatore, che possono essere esercitati sulla base del certificato di garanzia, scadono due anni dopo la data di esercizio.

La garanzia obbligatoria si applica anche se non & stato emesso alcun certificato di garanzia per i prodotti che richiedono una garanzia o
se non e stato consegnato al consumatore.

|l consumatore ha il diritto legale di presentare gratuitamente reclami di garanzia nei confronti del venditore in caso di non conformita
dei prodotti. La garanzia non esclude i diritti del consumatore derivanti dalla garanzia obbligatoria di conformita del prodotto.

Validita

La garanzia non copre:

1.-danni meccanici e difetti causati da uso e manutenzione impropri;
2.-difetti derivanti da cause di forza maggiore;

3.-materiali di consumo.

La garanzia € valida nel Paese in cui & stato effettuato I'acquisto e puo essere richiesta presso il luogo di acquisto o presso I'importatore
autorizzato per quel mercato, come indicato nella dichiarazione del prodotto sulla confezione. La fattura del prodotto & un allegato
obbligatorio per richiedere la garanzia.

La garanzia non esclude i diritti del consumatore derivanti dalla responsabilita del venditore per i difetti dei prodotti. Il consumatore ha il
diritto legale di presentare gratuitamente reclami di garanzia nei confronti del venditore in caso di non conformita dei prodotti.
Il periodo di garanzia € di 24 mesi. Lassistenza ¢ fornita dallimportatore per ciascun mercato specifico.

Procedura di richiesta di garanzia

Il consumatore presenta la richiesta di garanzia presso il punto vendita in cui sono stati acquistati i prodotti o presso un altro punto
vendita del venditore nello stesso Paese in cui € stato effettuato I'acquisto. Il consumatore firma un modulo di reclamo presso il punto
vendita e lo presenta al venditore. Il fornitore della garanzia contattera il consumatore entro 5 giorni lavorativi dal ricevimento del
reclamo.

Il consumatore puo ricevere informazioni sui propri diritti e sulla procedura da seguire per richiedere la garanzia contattando il servizio
clienti via e-mail all'indirizzo info@vitapur.it o telefonando al numero +39 02 0070 2072.

Manutenzione, assistenza e ricambi post-garanzia

Il tempo per garantire assistenza, manutenzione e ricambi € di 3 anni dalla fine del periodo di garanzia.
Titolo del prodotto:

Data di consegna:



NL

Elektrische zout- en pepermolen Rosmarino

Gebruiksaanwijzing:

1. Draai het bovenste gedeelte van de molen tegen de klok in terwijl u met de andere hand de basis vasthoudt en til het bovenste
gedeelte eraf.

2. Haal de motor van het bovenste gedeelte en de onderste molen voorzichtig uit elkaar.

3. Plaats 4 x 1,5V AA-batterijen in de binnenste houder. Let op de +/- aanduiding.

4. Plaats de plastic houder met de batterijen terug op zijn plaats.

5. Doe de gewenste hoeveelheid zout of peper in de molen.

6. Plaats het gedeelte voor de batterijen weer op de basis en zorg ervoor dat dit goed zit door de uitsparing op de batterijhouder uit
te lijnen met de inkeping op de acrylbasis (net boven de twee pijlen).

7. Plaats de roestvrijstalen behuizing terug op het gedeelte met de motor en draai deze vast.

8. Druk op de knop aan de bovenkant van de molen om te starten met malen.

9. Verwijder het onderste zwarte kapje om de gewenste grofheid in te stellen. Er zijn 4 kleine zwarte puntjes en een kleine schroef
waarmee u de gewenste grofheid kunt instellen. Wij adviseren de basis te vullen tot ongeveer 80%.

10. Ukunt na het instellen het zwarte kapje terugplaatsen.

11. Het lampje gaat branden wanneer de molen in werking is.

Andere opmerkingen:

- Na gebruik is het raadzaam om voorzichtig met de molen te schudden om loszittend zout of peper te verwijderen.
-Houd de molen uit de buurt van water en te veel stoom.

- Reinig het met een droge doek, niet onderdompelen in water.

- Geschikt voor alle soorten peper en grof zout.

- Werkt op 4 x 1,5V AA-batterijen (niet inbegrepen).

- Houd de molen tot 80% gevuld voor optimaal gebruik.



GARANTIE

De garantieverstrekker en geautoriseerde serviceprovider, AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konijice, Sloveni€, neemt de
verplichting op zich om ervoor te zorgen dat het product tijdens de garantieperiode probleemloos functioneert. Tijdens de garantieperiode,
die begint bij de levering van het product, repareren wij alle defecten of storingen van het product die optreden tijdens normaal gebruik, op
voorwaarde dat er niet aan het product gesleuteld is door personen die niet geautoriseerd zijn door de uitgever van het garantiecertificaat en
dat er alleen originele reserveonderdelen zijn gebruikt.

Rechten van de consument

Als de goederen waarvoor de garantie is verstrekt niet voldoen aan de specificaties of niet de eigenschappen hebben die in het
garantiebewijs of de reclameboodschap worden vermeld, kan de consument eerst verzoeken om de gebreken te verhelpen. Als de gebreken
niet binnen in totaal 30 dagen zijn opgelost (de klachtafhandelingsperiode) vanaf de dag dat de fabrikant of geautoriseerde serviceprovider
het verzoek van de consument om de gebreken op te lossen heeft ontvangen, zullen de garantieverlener en geautoriseerde serviceprovider
de goederen gratis vervangen door dezelfde, nieuwe en probleemloze goederen. De periode van 30 dagen kan verlengd worden met de
kortste tijd die nodig is om de reparatie of vervanging uit te voeren, maar niet langer dan 15 dagen. Bij het bepalen van de verlengingsperiode
wordt rekening gehouden met de aard en complexiteit van de goederen, de aard en ernst van de gebreken en de inspanning die nodig is

om de reparatie of vervanging uit te voeren. De garantieverstrekker en geautoriseerde serviceprovider zullen de consument op de hoogte
brengen van het aantal dagen van de verlenging en de redenen voor de verlenging voordat de oorspronkelijke periode van 30 dagen afloopt.

Als het de garantieverstrekker en de geautoriseerde serviceverlener niet lukt om de goederen binnen de gestelde termijn te repareren of

door nieuwe te vervangen, kan de consument de fabrikant verzoeken om volledige terugbetaling of om een evenredige vermindering van de
aankoopprijs. Als de consument een evenredige vermindering van de prijs vraagt, zal de vermindering evenredig zijn aan de vermindering van
de waarde van de goederen die de consument heeft ontvangen, vergeleken met de waarde die de goederen zouden hebben als ze aan de
eisen zouden voldoen.

Ongeacht het bovenstaande kan de consument een terugbetaling van het betaalde bedrag vragen aan de garantieverstrekker en
geautoriseerde serviceprovider als het gebrek zich voordoet binnen minder dan 30 dagen na levering van de goederen.

Voor vervangen goederen of een vervangen essentieel onderdeel van de goederen door een nieuw exemplaar, geven de garantieverstrekker
en geautoriseerde serviceprovider een nieuw garantiecertificaat.

Als de garantieverstrekker of geautoriseerde serviceprovider geen vervangende goederen voor tijdelijk gebruik aan de consument levert,
heeft de consument het recht om schadevergoeding te eisen voor het niet kunnen gebruiken van de goederen vanaf het moment dat er om
reparatie of vervanging werd gevraagd totdat de reparatie of vervanging is voltooid.

De kosten voor materialen, reserveonderdelen, arbeid en transport die voortvloeien uit de reparatie van defecten of de vervanging van
goederen door nieuwe worden gedekt door de garantieverstrekker en geautoriseerde serviceprovider.

De rechten van de consument, die kunnen worden uitgeoefend op basis van het garantiecertificaat, vervallen twee jaar na de datum dat deze
werden uitgeoefend.

De verplichte garantie geldt ook als er geen garantiebewijs is afgegeven voor goederen waarvoor garantie vereist is of als het niet aan de
consument is geleverd.

De consument heeft het wettelijke recht om gratis garantieclaims in te dienen tegen de verkoper in geval van gebreken bij de goederen. De
garantie sluit de rechten van de consument die voortvloeien uit de verplichte garantie van conformiteit van het product niet uit.

Geldigheid

De garantie dekt niet:

1. mechanische schade en defecten als gevolg van onjuist gebruik en onderhoud;
2. defecten veroorzaakt door overmacht;

3. verbruiksmaterialen.

De garantie is geldig in het land waar de aankoop is gedaan en kan worden geclaimd op de plaats van aankoop of bij de geautoriseerde
importeur voor die markt, zoals aangegeven in de productverklaring op de verpakking. De productfactuur is een verplichte bijlage bij het
claimen van de garantie.

De garantie sluit de rechten van de consument die voortvloeien uit de aansprakelijkheid van de verkoper voor gebreken aan de goederen niet
uit. De consument heeft het wettelijke recht om gratis garantieclaims in te dienen tegen de verkoper in geval van gebreken bij de goederen.
De garantieperiode is 24 maanden. Service wordt verleend door de importeur voor elke specifieke markt.

Procedure voor garantieclaims

De consument claimt de garantie bij het verkooppunt waar de goederen gekocht zijn of bij een ander verkooppunt van de verkoper in
hetzelfde land waar de aankoop gedaan is. De consument ondertekent een klachtenformulier bij het verkooppunt en stuurt dit naar de
verkoper. De garantieverstrekker neemt binnen 5 werkdagen na ontvangst van de klacht contact op met de consument.

De consument kan informatie verkrijgen over zijn rechten en de procedure om aanspraak te maken op de garantie door contact op te nemen
met de klantenservice via e-mail op info@vitapur.si of door te bellen naar +386 3 292 79 90.

Onderhoud, service en reserveonderdelen na de garantie

De termijn voor service, onderhoud en reserveonderdelen is 3 jaar vanaf het einde van de garantieperiode.
Productnaam:

Datum van de levering:



Masina electrica de macinat sare si piper Rosmarino

Instructiuni de utilizare:

1. Rasuciti partea superioard a corpului masinii de macinat in sens invers acelor de ceasornic in timp ce o ridicati, sustinand baza
cu cealaltd mana.

2. Despartiti usor matorul superior si partea inferioard a masinii de macinat.

3. Introduceti 4 baterii AA de 1,5 Vin carcasa interioara. Fiti atenti la marcajele +/-.

4. Asezati suportul de plastic la loc pentru a tine bateriile.

5. Introduceti cantitatea necesara de sare sau piper in masina de macinat.

6. Repozitionati carcasa interioara a bateriei pe bazd, asigurandu-va ca aceasta se aseaza corect prin alinierea fantei de pe carcasa
bateriei cu crestdtura de pe baza acrilica (chiar deasupra celor doud sdgeti).

7. Asezatiinapoi capacul din otel inoxidabil deasupra motorului si rotiti-l pentru a-l bloca in pozitie.

8. Apasati butonul din partea superioard a polizorului pentru a incepe sd distribuiti.

9. Scoateti capacul negru de jos pentru a regla la grosimea dorita. Exista 4 puncte negre mici si un surub mic, care se ajusteaza la
grosimea doritd. Recomandam umplerea bazei pand la 80% aproximativ.

10. Acum puteti pune la loc capacul negru.

11. Lumina se va aprinde atunci cand masina de macinat functioneaza.

Alte note:

- Dupad utilizare, se recomanda sa scuturati usor masina de macinat pentru a indepdrta sarea sau piperul care nu s-a desprins.
- Pastrati masina de mdcinat departe de apad si de excesul de abur.

- Stergeti cu o carpd uscatd, nu scufundati in apa.

- Potrivit pentru toate tipurile de piper si sare grunjoasa.

- Necesitd 4 baterii AA de 1,5 V (nu sunt incluse).

- Pastrati masina de mdcinat la 80% din capacitate pentru o utilizare optima.



CERTIFICAT DE GARANTIE

Furnizorul garantiei si furnizorul de servicii autorizat, AD Vita d.o.o., Tovarniska 7b, 3210 Slovenske Konjice, Slovenia, Tsi
asuma obligatia de a se asigura ¢ produsul va functiona f&ra defectiuni pe toatd durata perioadei de garantie. In perioada de
garantie, care incepe in momentul livrarii produsului, vom rezolva orice defect sau situatie de nefunctionare a produsului care
apare in timpul utilizarii normale, cu conditia ca produsul sa nu fi fost manipulat de céatre persoane neautorizate de emitentul
certificatului de garantie si sa fi fost reperat folosind doar piese de schimb originale.

Drepturile consumatorului

In cazul in care bunurile pentru care s-a emis garantia nu indeplinesc specificatiile sau nu au proprietatile mentionate in
certificatul de garantie sau in reclama, consumatorul va solicita mai intai corectarea defectelor. in cazul in care defectele nu
sunt rezolvate intr-o perioada totala de 30 de zile (perioada de solutionare a reclamatiei) din ziua in care producatorul sau
furnizorul de servicii autorizat a primit solicitarea consumatorului de corectare a defectelor, furnizorul garantiei si furnizorul

de servicii autorizat vor inlocui bunurile cu bunuri identice, noi si fara defecte, in mod gratuit. Perioada de 30 de zile poate

fi prelungita pentru finalizarea reparatiei sau inlocuirii cu maximum 15 zile. In cazul prelungirii acestei perioade, se iau in
considerare natura si complexitatea bunurilor, natura si gravitatea neconformitatii, precum si efortul necesar pentru finalizarea
reparatiei sau a inlocuirii. Furnizorul garantiei si furnizorul de servicii autorizat vor notifica consumatorul cu privire la numarul
de zile aferent si motivele prelungirii inainte de expirarea perioadei initiale de 30 de zile.

In cazul in care furnizorul garantiei si furnizorul de servicii autorizat nu reusesc sa repare sau s& inlocuiasca bunurile cu altele
noi in perioada stabilitd, consumatorul poate solicita rambursarea integrald sau o reducere proportionala a pretului de achizitie.
Tn cazul in care consumatorul solicitd o reducere proportionald a pretului, reducerea va fi proportionald cu sc&derea valorii
bunurilor pe care consumatorul le-a primit fata de valoarea pe care acestea ar avea-o daca ar fi conforme.

In mod independent de cele mentionate mai sus, consumatorul poate solicita restituirea sumei plétite de la furnizorul garantiei
si de la prestatorul de servicii autorizat daca neconformitatea intervine in mai putin de 30 de zile de la livrarea bunurilor.
Pentru bunurile inlocuite sau in cazul in care o parte esentiald a bunurilor este inlocuitd cu una nous, furnizorul garantiei si
furnizorul de servicii autorizat vor emite un nou certificat de garantie.

In cazul in care furnizorul garantiei sau furnizorul de servicii autorizat nu furnizeaza consumatorului bunuri inlocuitoare pentru
utilizarea temporard, consumatorul are dreptul sa pretinda daune-interese aferente incapacitatii de a utiliza bunurile din
momentul in care a solicitat reparatia sau inlocuirea pana la finalizarea acesteia.

Costurile aferente materialelor, pieselor de schimb, manoperei si transportului, care decurg din repararea defectiunilor sau
nlocuirea bunurilor cu altele noi, sunt acoperite de furnizorul garantiei si de furnizorul de servicii autorizat.

Drepturile consumatorului, care pot fi exercitate in baza certificatului de garantie, devin nule la 2 ani de la data la care au fost
acordate.

Garantia obligatorie se aplica si in cazul in care nu a fost emis niciun certificat de garantie pentru bunurile care necesita
garantie sau daca acesta nu a fost livrat consumatorului.

Consumatorul are dreptul legal de a depune cereri de acordare a garantiei in mod gratuit impotriva vanzatorului, in cazul
neconformitatii bunurilor. Garantia nu exclude drepturile consumatorului care decurg din garantia obligatorie a conformitatii
produsului.

Valabilitate

Garantia nu acopera:

1. deteriordri mecanice si defecte cauzate de utilizarea siintretinerea necorespunzatoare;
2. defecte cauzate de evenimente de fortd majorg;

3. materiale consumabile.

Garantia este valabild in tara in care a fost facuta achizitia si poate fi solicitata la locul de cumparare sau la importatorul
autorizat pentru acea piata, asa cum este indicat in declaratia produsului afisatd pe ambalaj. Factura produsului este un
atasament obligatoriu la solicitarea garantiei.

Garantia nu exclude drepturile consumatorului care decurg din rdspunderea asumata de vanzator in ceea ce priveste defectele
bunurilor. Consumatorul are dreptul legal de a depune cereri de garantie in mod gratuit impotriva vanzatorului in cazul
neconformitatii bunurilor.

Perioada de garantie este de 24 de luni. Serviciul este furnizat de importator pentru fiecare piatd specifica.

Procedura de solicitare a acordarii garantiei

Consumatorul va solicita acordarea garantiei la punctul de vanzare de unde au fost achizitionate bunurile sau la un alt punct
de vanzare al vanzatorului din tara in care a fost efectuata achizitia. Consumatorul va semna un formular de reclamatie la
punctul de vanzare sifl va furniza vanzatorului. Furnizorul garantiei va contacta consumatorul in termen de 5 zile lucratoare de
la primirea reclamatiei.

Consumatorul poate obtine informatii despre drepturile sale si despre procedura de solicitare a garantiei contactand serviciul
de asistenta pentru clienti prin e-mail la info@vitapur-home.ro sau sunand la +40364630023.

Intretinere post-garantie, service si piese de schimb

Asigurarea service-ului, intretinerii si pieselor de schimb are loc timp de 3 ani de la incheierea perioadei de garantie.
Denumire produs:

Data livrdrii:
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